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ΗλΕΚΤΙ’ΟΠΟΛΙΣ
Κ ατά  τ ά ;  εί; τήν διεθνή ηλεκτρικήν έκθεσιν 

τω ν  ΙΙαρισίων επισκέψεις μου διεσκέδαζον πρδ; 
το ϊς άλλοι; άκούων τά ;  διαφόρου; κρίσεις τώ ν  έ- 
•πισκεπτομένων επί τώ ν εκθεμάτων, α’ίτ ιν ε ; συνή
θως παν άλλο ήσαν ή ίρθαί. Ημέραν τινά  εν μ 
ποοσεπάθουν δ ιά  σοφών εξηγήσεων νά λύσω δμίλω 
τ ιν ί τά ς  απορίας του, διεκόπην όπδ φίλη; κυρία;, 
ή τ ις  ήρζατο παρκπονουμένη ο τ ι δέν εννοεί τ ί 
π οτε τώ ν  έν τή  εκθέσει, καί δ τ ι έν τή  απελπισία 
τη ; δέν ήςεύρει τ ί  νά κάμ.η.

—  Μ άλιστα,λέγει, έχομενέκθεσιν ηλεκτρισμού, 
περί τή ; όποιας διηγούνται τόσα  θαυμάσια, ώ σ τε  
πρέπει τ ι ;  έ : άπαντα; νά τήν έπισκεφθή άν 
δέν Οέλή νά περάσνι διά Ο ττε ν τό το ;. Δ ιά  τούτο 
άπεφάσισα σήμερον καί ήλθα. Τρέχω δύο ώρα; 
άδιακόπω; , πλησιάζω όλα τά  εκθέματα , τά  
βλέπω εξ όλων τώ ν μερών, καί τ ί  νά ϊδω  ; Παν- 
ταχού  τροχούς έ.κ χαλκού καί ορειχάλκου, κα
θαρού;, καί στίλβοντας , σύριγγα; περιπεπλε- 
-•υ-ένας διά χονδρή; πράσινη; μ ετά ξη ;, πα /τδ; εί
δους κάλω ; έκ σύρματος καί τ ίπ ο τε  άλλο. Διά 
νά κάμω τδ  πράγμα ακόμη έντελέστερον η,γό- 
ρασα καί τδν κατάλογον. Ί ΐλ π ισ α  ό τ ι Οά μέ φώ
τιση , άλλ ’ α ν τ ί το ύ το υ »—  καί άνοίγουσα τδ  βι
βλίο·/ έπεδείκ.νυε «δ έν  βλέπω νά όμιλή δέν γράφει 
περί άλλω/ είμή περί ανεμομέτρων,δυναμομέτρων, 
μανο'/.έτρων, έςισωτών, διανομέων, συλλεκτών, 
πυκνωτών (άστε κινδυνεύω νά τρελλαθώ. Ί Ι  η θέ
λησαν νά περιγελάσου·/ τδν κόσμον."Αν αυτοί οί 
ευλογημένοι, ο ΐ:ιν ε ; κατασκευάζουν αυτά τά  ι 
ερογλυφικά, ευχαριστούνται με αυτά . ά ; τά  έκ
θετου/ καί τά  βλέπουν μεταςύ τω ν , άλλα νά μή 
απατού·/ τδ ν  κόσμον μέ τά ;  έφημερίδας, διά νά 
έρχεται έ ίώ  καί νά έννοή δυστυχώ ; πολύ αργά 
ό τι τδν άπατούν. "Οσον διά έυ.έ, δεν ευεον τίπ ο τε  
τδ όποιον μέ ένδιαφέρει έκ τδ ; τή ;  μ α γε ιρ ικ ή ς  σι<- 
σχέσής τή ;  «B onne ménagère » , ά λλ 'α υ τή ν  τήν 
βλέπω πολύ καλλίτερο·/ παρ' αυτή τή  Bonne mé 
nagère » .

—  Ό λ α ε  αύτα ι ai συσκευαί, σεοαστα ! μ.οι 
κυρίαι, άρχισα τό τε  λέγων. είσίν όπω; έρθω; πα- 
ρετηρήσατε. ίερο λυφικά, ά τινα  τό τ ε  μόνον ένδι- 
αφέρουσι. ό τε  δ'ύνατα! τ ι ;  νά τά  άναγινώσκν). 
Τούτο εινε εύκολώτερον ή όσον υμεϊ; νομ ίζετε ' 
απασαι αί μηχαναί, α 'ίτινε; ένταύθα είσίν ακα
τάληπτοι εί; υμάς, θά ήσα·/ εύληπτότατα ι έάν
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η θέλατε ίδη αυ τά ; έν ενεργεί«. Εργαζόμενα : έξ- 
ηγούσιν αύταί Ιαυτάς, καί καθιστώσιν αΰτάς τ ό 
σον φ ίλα ; όσον καί ΐ  ωραία συσκευή τής «B onne 
m énagère».

—  Αλλά τδ  ζή τημ α  είνε πού δυ/άμ.εθα νά ί 
δωμεν αυ τά ; έν ένεργεία.

—  Έ άν μέ παοαδέχεσθε ώ ; όδηγδν, Οά λάβω 
τήν εΰχαρίστησιν νά οδηγήσω υμάς έκεϊ. ό’που αί 
περίεργοι αύτα ι μηχαναί. άς ΰμεϊ; ένταύθα βλέ
πετε, είσίν έν πλήρει χρήσει. όπου ό ηλεκτρισμό; 
δέν είναι θέμα απλώς θεωρητικών σπουδών, άλλ ' 
ό πανταχού παρών βοηθό; τώ ν ανθρωπίνων αναγ
κών. έν άλλαις λέξεσιν, όπου η θαυμ.ασία τής φύ- 
σεω; δύναμι; καταλείπουσα τδ  έργαστήριον τού 
σοφού καί τού έφευρετου, κατέκτησεν ώ ; απόλυ
το ;  κύριο; πάσαν τήν τ ε  τού δημοσίου καί τήν 
οικιακήν υπηρεσίαν, τδ  μαγειρείο·/ καί τή ν απο
θήκην.

—  Καί υπάρχει πράγματι το ιούτον μέρος ;
—  Ναι, ονομάζεται Ηλεκτρόπολις.
—  Πιθανόν κεϊτα ι εί; τδ ν  βόρειον Πόλον.
—  "Ο/ι δά , άλλ όπω ; δήποτε εί; έπίση; δυ- 

σκόλω; προσιτόν μέρος. Τδ μέρος τού το  είναι τδ 
Μέλλον, χώρα ή τ ι ;  άρχεται ολίγα βήμ.ατα πρδ 
ήμών καί επ’  άπειρον εκ τείνετα ι. Τά ξε ι; τινές αν
θρώπων τδ  έπεσκέπτοντο συχνάκι; · οί όνειροπό- 
λοι, οί ποιηταί, οί φιλόσοφοι καί οί έφευρεται' 
ούτοι βλέπουσιν έκεϊ θαυμάσια πράγματα  καί δ ι
α τά ζε ι; , καί ό τε  έπιστρέφουσι·/ έκεΐθεν έπιθυ- 
μ.ούσι ό ,τ ι είδον έκεϊ νά είσαγάγωσιν ένταύθα. 
Ά λ λ  έν γένει άποτυγχάνουσι.

—  Οϋμ., 'Ηλεκτρόπολις. . . . καί απέχει πολύ 
εν τώ  υ.έλλοντι ; . . .

—  Ί ΐ  έρώτησίς σας, Κυρία , με εμβάλλει εί; 
ανησυχίαν, δ ιό τι έδώ πλέον στεροϋμ.αι γ ε ω γ ρ α φ ι

κών γνώσεων. Ή  Ηλεκτρόπολις είναι εκατόν ί
σως, ε'ίκοσιν ή δέκα έτη  μακράν —  έλ.ησμόνητα 
νά είπω ο τ ι έν τή  χώρα Μέλλον μ ετρώντα ι αί α 
ποστάσεις κα τά  έτη  οΰχί κα τά  χιλιόμετρα. —  
Έ ξ  άλλου δύναμαι νά σά ; είπω μόνον ό τ ι η πό
λις «δ τη  κ ε ϊτα ι πλησίον τή ; 'Γγιεινοπόλεω;.

—  Υ γ ιε ινό  πόλεω; ;
—  Μ άλιστα. Ύγιει/όπολις είναι π όλ ι; κ α τε- 

σκευασμένη κατά  τά  σχέδια τού  διδάκτορο: Ι»ϊ-  
cliardson όπου είσίν έν χρήσει δλα ι αί ανακαλύ
ψει; καί έφευρέσεις τή ;  έπιστήμη; αί προφυλάτ- 
τουσαι τήν ανθρώπινη·/ υγείαν άπδ ορατών καί
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αοράτων εχθρών, καί όπου {¡¿αυτός κάτοικος ζή  
τουλάχιστον εκατόν έτη.

—  'Γί ώοαΐος τόπος ! Έ χ ω  πρά γμ α τι έχιθυ- 
μίαν νά παραδεχθώ τή ν πρότασίν σας.

—  Τ ό τε  μή χάνωμε·/ καιρόν, καί ύπάγωμεν.
—  Εις τό  όνομα τοΟ Θεού, έπανέλαβεν ολίγον 

πεφοβισμένη ή κυρία.
Μ ετ' ολίγα  λεπ τά  έλάβομεν Θέσιν έν τ/, άμάξη 

τού  ηλεκτρικού σιδηροδρόμου τού Σεΐμενς , η τις 
εντός ολίγου μάς έφερε·/ εις τήν όχθην του Ση
κουάνα. Εκεϊ είσήλθομεν εις τό  ηλεκτρικόν πλοϊον 
τού Τοουβέ, δπερ ταχέω ς μάς άπεμάκρυνεν άπό 
τω ν  Παριυίων. Τό ταζεί/Ήον η το  ταχύ τα του  καί 
λίαν ευάρεστο·/. Ουόείς ατμός ανθράκων, ουδέ κα
πνός , ουδέ τό βαρύ τώ ν  κινήσεων τω ν συνήθων 
ατμομηχανών, μας έπείραζεν.Όμαλώς καί όμοι- 
ορρύθμως έκινεϊτο ό υπό του ηλεκτρισμού κινού
μενος κοχλίας . ουτινος ό κινητής μικρόν δλω ; 
μέρος κατελάμβανεν έν τ ώ  πλοίο). Ή  χώρα πα- 
ρήρχετο προ ημών κυανή καί ομιχλώδης. πριν δέ 
λάβωμεν καιρόν νά έννοήσωμεν τάς μεταβολάς 
αυτής, έφθάσαμεν εις Ή λεκτρόπολιν.

Τό πλοϊόν μα : εσ τη  εις είδος εΰρυχώρου δ ε ξα 
μενής, περιβαλλόμενης υπό εΰρεία; προκυμαίας.

Τό μέρος τού το  ητο τό  σημεΐον τής άοίξεω ; 
καί άναχωρήσεως πάντων τώ ν μέσων τής συγκοι
νωνίας. ’ Ενώ άπεβαίνομεν εις τήν ςηράν, εϊδομεν 
πλησιάζουσαν ηλεκτρικήν αμαξοστοιχίαν, καί έκ 
τώ ν  νερών καταβαίνοντα ηλεκτρικόν άεροδρόμονα 
κατά  τό  σύστημα τού Τισσανόιέ Έ ξ  αυτού ά- 
πέβησαν τα ζε ιδ ιώ τα ι τιν ες . ενώ άλλοι ο'ίτινες επί 
υψώματος τίνος περιέμενον. έλάμβανον έν αΰτώ 
θέσιν. Νέα κυρία,ασθενούς δψεως, προεχώρησε καί 
ήρώτησεν, εάν ο άεροδρόμων είναι επ ιτόπ ιος.Ό  υ
πάλληλος τή  άπήντησεν δ τ ι οϋτος άνεχώρει μ ε τ ’ 
ολίγον.

Ε ξή γη σα  τή  συνοδώ μου. δ τ ι ό επιτόπιος άε- 
ροδρόμ.ων δεν χρησιμεύει πρός ταξείδ ιον. άλλ ό τι 
παρέχει τήν ευκαιρίαν εις στηθικούς, όπως καθ’ 
ημέραν επ' ολίγας ώρας διαμένωσι 1000 πόδας 
υπέρ τη ν Θάλασσαν,καί ουτω  άπολαύουσιν έν πλή- 
ρει άνέσει αέρα, οΐον επί τών "Αλπεων. "Ενώ ώ - 
μ.ίλουν. ΰπηοέτης άρήοεσεν έκ τού άεοοδοόυ.ονος 
τώ ν  ταςειδ ίω ν μικρόν κιβώτιου ΙΘεσεν ά ν τ ’αΰτού 
άλλο, καί ευθύς 5 άεροδρόμων άπήλΟε μ.ετ’  εκ
πληκτικής ταχύ τη τος .

Ή  συνοδός μου με προσέβλεψεν απορούσα.
—  Τό κιβώτιου τούτο , ήρχισα αυτή έξηγών, 

περιέχει τήν κινητήριου δύναμ.ιν τού άεροδρό- 
μ.ονος , ηλεκτρισμόν άντιστο ιχοϋντα  ποός δύ- 
ναμ.ιν χιλιάδων ίππων , καί αρκετόν δπως ©έ- 
ρη τήν μηχανήν εις τό ν  πρός 8ν δοον . Ή  μ η 
χανή αϋτη έγένετο κα τά  τό  σύστημα τού Ψώρ, 
συνίστα τα ι ήε εις τήν μεταβολήν χημικών δυνά- 
μεο»ν εις ηλεκτρικά;. "Ο τα ν ή ηλεκτρική συστοι
χ ία  πληρωθή, δηλ. λάβη ηλεκτρισμόν, άρχεται 
τό  όδωρ άποσυντιΘέμενον εϊς τούς δύο πόλους αυ

τής εις οξυγόνου καί υδρογόνου,άτινα εις μέν τόν 
Θετικόν πόλον όςειδούσι μολυβδίνους πλάκας, εις 
δέ τόν αρνητικόν άποξε.δούσι το ιαύτας . 'Αυ.α 
παύση διερχόμ.ενΟν τό  ηλεκτρικόν ρεύμα διά τή ; 
συστοιχίας , αυτή έξακολουθεϊ τήν χημικήν αυ
τής εργασίαν , άλλ ’ άντιστρόφως- α ί μολύβδιναι 
πλάκες, α ΐτινες μέσον τού υδρογόνου είχον σ :ε -  
ρηθή τού οξυγόνου αυτών , οξειδού/ται έκ νέου , 
τή ν  δε όξείδωσιν ταύτην συνοδεύει ό σχηματισμός 
ηλεκτρικού ρεύματος, δπεο κα τά  τό  μάλλον καί 
ή ττο ν  αποβαίνει τόσον ισχυρόν, δσον έκεΐ··ο τό ό
ποιον είχεν £τηφέρ-/ι τήν άποξείδωσιν τού μολύ- 
βδου. Τό ρεύμα, δπερ άποκαλεΐτα ι δευτεοονόνον, 
χρησιμεύει δ τω ; κ ινείτα ι ό άεροδρόμων.— Ά λλ 'ά ς  
ύπάγωμεν νά έπισκεφθώμεν τήν πόλιν.

Ή  κυρία έλαβε σιωπώσα τόν βραχίονα μου καί 
κατέλιπε μ.ετ' εμού τόν σταθμόν. Κ α τά  τή ν έξο
δον ό κόσμος συνωΘεϊτο . άνθρ&ιποι δέ τιν ε ; ολί
γον ύποπτοι έπλησίαζον υπέρ τό  δέον τή ν σύν
τροφόν μου, είς μάλιστα  τού τω ν εσχισεν αυτής 
τό  φόρεμα. ΉΟέλησα νά τόν τιμωρήσω διά τούτο 
ά λλ ’ έν ώ  ούτος μοί διέφευγε. έπετέΘησαν καθ’ ή- 
μών οί φίλοι τω ν. ο'ίτινες μάς περιεγέλων. Ευτυ
χώ ; ήλθε κλητήρ.δς·'·; επέπλνξεν αυτούςέπ ί τού- 
τΐι». Ούτοι άπήντησαν άναιδώς, ό δέ κλητήο τοίς 
άνήγγειλεν δ τ ι συνελήφΘησαν. Έ σχ ισα ν  άνΟις-ά- 
μενοι, εί; έξ αυτών μάλιστα  έπετέΘη μέ μάχαι- 
οαν κα τά  τού κλητήρος . Ή σύχω ; έλαβεν ουτος 
μικράν ράβδον έκ τού Θυλακίου του, καί μετά με
γάλης τα χ ύ τη τος  ήψατο τώ ν κακούργων' άπαν- 
τες έπεσαν, οίονεί υπό κεραυνού προσβεβλημένοι, 
κα τά  γής, ευκόλως ύέ έν το ιαύτη  καταστάσει έ- 
δεσμεύΘησαν. Ί Ι  μικρά ράβδο; οΰδέν άλλο ήτο 
ή ό πόλος μικρού άλλ ισχυρού συλλέκτου κα τά  
Ψώρ. τό  ισχυρότατου τώ ν άγχεμάχων δπλων δ
περ δύναταί τ ις  νά φαντασθή.

Ή  κυρία ήτο ένΟους έπί τή  ταχεία  καί απο
τελεσματική  δικαιοσύνη, τουναντίον όμως άπηλ- 
πισμένη, έπί τώ  καταστραφέντι φορέματί της. 
« — Ο υτω  εινε άύύνατον νά προχωρήσω, είπε έπί 
τέλους άποφασιστική.— Ευτυχώς τό  πράγμα ήτο 
εΰκολον νά διορθωθή. 'Ολίγα βήματα προ τού 
σταθμού εΰρίσκετο κατάστημα φορεμάτων έν ω 
είσήλΘομεν. Έ ν  ώ  έν τώ  όπισθεν τμήυ.ατι τού 
καταστήματος ηλεκτρική ραπτική μηχανή έρρα- 
π τε  τό βλαβέν φόρεμα, έβλεπα διά τώ ν ύάλων 
παιδία τινά  . ά τινα  έτήρουν ανυψωμένους έν τώ  
άέρι τού ; ά (το ί 'ζ ,  διά μικρά; καί ατελούς ηλε
κτρικής μηχανής. "Ο τε  έτελείωσεν ή έπιδιόοθω- 
σις τού φορέματος, καί ήΘέλησα νά πληρώσω τά  
ολίγα  αΐτηΟέντα χρήματα, παρετήοησα μέ υ.ενά- 
λην μου δυσαρέσκειαν ό τι είχον άπολέση τό  βα- 
λάντιόν μου. Ανήγγειλα τή  συντρόφι») μου τήν 
δυσάρεστου άνακάλυψιν. αυτη δε ταχέως ήΘέλησε 
νά πληρώση, άλλά φεύ ! καί αυτή είχεν άπολέ
ση τό  βαλάντιόν της. Οΰδεμία αμφιβολία, οί κα
κούργοι, ο’ίτινες μάς περιεκύκλουν. ησαν συμμο
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ρία κλεπτών , ο'ίτινες επίτηδες είχον προκαλέ- 
ση τή ν ώΘησιν, δπως δύνανται νά κλέπτωσιν. Ο: 
ένο/οι είχον συλληφθή S/ε'-α τής άντιόράσεως 
αυτών πρ·.ς τόν κλητήοα, ώ σ τε  υπήρχεν ελπίς 
δ τ ι Θά λάβω >εν έκ νέου τά  χρήματά μας. Έλά- 
βομεν ηλεκτρικήν άμαξαν καί μετέβημεν εις τήν 
αστυνομίαν δπου άνηγγείλαμεν τό  γεγονός, και 
έκεΐΘεν εί; τό  τηλεγραφείου, δπως ζη τή σω  πίστω- 
σιν παρά φίλ.ου μού Ttvo; έν Ύ γιεινοπόλει.

Προσεκάλεσα. διά τού  τηλεφώνου τόν φίλον 
μου, οστις ευτυχώς ήτο οίκοι, καί δστις μοί ά- 
πήντησε χαιρετών, άλλ.ά εκπληττόμενος, ώς έύεί- 
κνυεν ό τόνος τής φωνής του . Τ ώ  διηγήΘην έν 
συντόμω τό  γεγονός, καί τόν παρεκάλεσα νά μοί 
στείλη  συνάλλαγμα είς τόν έν Ηλεκτροπόλει τρα
πεζίτην του. Μ ετά πέντε λεπ τά  εΰρίσκετο είς τό 
γραφεϊον τού  τηλεγράφου συνάλλαγμα μ ετά  τής 
υπογραφή; του. "Εθεσα τήν χεϊρα έν τό ; μικρά; 
συσκευής, παοομοίας πρός χειρόκτιον τώ ν  ςιφο- 
μαχικών ασκήσεων, έσφιγξα εΰγνωμόυως τήν χεϊ- 
ρα τού ευγενού; φίλου, δστις άνταπέδωκεν άπό 
καρδίας τόν χαιρετισμόν, μ ε τ ’ ολίγα  δέ λεπ τά  
έλάμβανον τό άποσταλέν μοι ποσόν.

Τό τηλεφωνεϊν, τό  τηλεγραφεϊν, έν ή είόομεν 
προόδω, ιδία δμως ό τηλεγραφικός ου τω ; είπεΐν 
χαιρετισμό; έξέπληξαν υπερβαλλόντως τή ν σύν
τροφόν μου. ΙΙόσον δμως ηύξησεν ή έκπληςίς τη ;, 
δ τε  ήοχίσαμεν τήν έπίσκεψιν τώ ν  περιέργων τής 
Ήλεκτοοπόλεως, ών ή το  πρώτον τό  Μουσεΐον.Έν 
τώ  ίσογαί((> δεν υπήρχε πράγματι τ ίπ ο τε  τό έκ
τα κ το ν · αί ώράϊαι αύτού αϊΘουσαί περιείχαν μ ό 
νον τά  ωραιότερα α γάλμ α τα  τού  κόσμου δλου 
•καί δή άπό τού έν τώ  Βατικανώ Απόλλωνος,καί 
τής έν ΙΤαρισίοις Αφροδίτης τής Μήλου , μέχρι 
τού Έρν.ού τού Πραξιτέλους , καί τού έν Κοπεγ
χάγη Χριστού τού  Τορβάλδσεν, ούχί δε έν κοι
νοί; έκμαγείοις. άλλ ’ έν λαμπραις γαλβ·/.νοπλα- 
σοικαίς άπομιμήσεσι, « ίτ ιν ε ς  έπανελάμβανο·/ καί 
τάς μΐ/.ροσκοπικωτέρας λεπτομέρειας τού πρω - 
το  τόπον.

Έ ν  τώ  πρώτοι ορόφω εΰρίσκετο ή πινακοθήκη. 
Πράγματι r, ονομασία αυτη δέν είναι ακριβής, ώ ; 
Θά ϊδων.εν εΰΘύς. "Αμα είσελ,Θόντες είς τή ν αί
θουσαν, δεν εϊδομεν άλλο ή μεγάλη·/ ποσότητα  
πλαισίων παντοίου μεγέθους, ών έκαστον περιε- 
βαλλε υπόλευκο·/, οίονεί μετάλλινο·/, άλλ ’ όλως 
κενήν έπιφάνειαν.

—  Ά λ λ ’ αύτή είναι άπάτη. άνέκραξεν ή κυρία.
—  Περιμείνατε, παρακαλώ.παρηγόρησα αυτήν, 

τή·/ δέ στιγμ.ήν ταύ τη ν είσήλΘεν ό φύλαξ τής π ι- 
νακοθήκης,δςΊ; δίδω·/ ημίν χονδρόν κατάλογον, 
ευγε-ως μάς ήρώτησε, ποια έργα έπιΰυμούμεν νά 
ϊδωυ.εν.

—  Π ώς; ά/εφώνησεν ή κυρία, δυνάμεΟα νά 
έκλέξωμεν ;

—  Βεβαίως ό κατάλογος ούτος περιέχει, τήν 
τημείωσιν δλ.ων τώ ν σπουδαιότερων έργων, άτινα

πανταχού τής γής, ε ίτε  έν δημοσίαις ε ίτε  έν ί- 
δ ιω τ ικ α ί; πινακοΘήκαις ευρίσκονται . Παρ’ εκά- 
στην εικόνα βλέπετε όύο αριθμούς, ών ό είς είναι 
άραβιστί, καί ό άλλως λατινις-ί γεγραμυ.ένος."0- 
τα ν  έπιΟυμήτε νά ϊδη τε  εικόνα τινά , άρκεΐ νά εί- 
πη τε τόν αραβικόν αριθμόν καί νά προσεςητε εί; 
τό  πλαίσιον τό  έν τή  αιθούση τα ύ τη  τόν λ α τ ι-  
νικόν άοιθυ.όν ©έοον.Τό πλαίσιον τού το  είναι κατά  
τό  μάλλον καί ή ττο ν  τόσον μεγάλον, δσον καί ή 
αίτουμένη είκών.

Ή  κυρία ταχέω ς άναδιφήσασα τόν Κατάλογον 
προέφερε δύο αριθμούς, —  ών ό μέν άνταπεκρί- 
νετο πρός τήν εικόνα τού  Μουρίλλου τήν παρι- 
στώσαν τόν Μωύσήν, δ ια τα γή  τού οποίου υδωρ 
άναβλυζει έκ τώ ν  βράχων, καί ή τ ις  εΰρίσκεται 
έν Καριδάδ παρά τή  Σεβίλλη.ό δε πρός τήν Σ τα ν -  
f iu m r  τού  Ωβέρ τήν έν τή  μητροπόλε’, τή ς  ‘Αμ - 
βέρσης. ‘ Ο φύλαξ ΰπεκλίθη. έπλησίασε εί; τόν 
το ίχον δπου εΰρίσκετο πίνας πλήρης άπειρων μ ι
κρών τετραγώνων, διακρινομέ/ων δΓ  αριθμών, έ- 
πίεσεν έπί δύο τώ ν  τετοανώ νω ν τού τω ν , καί πα- 
οευθύς άνεοάνησαν αί δύο αίτηθείσαι εικόνες έ·/ 
όλη αυτών τή  έκ τάκ τω  καλλονή· ούχί κοιναί καί 
ά τελεΐ; άντίγραφαί, άλλ ’ αυτά τά  άριστουργήυ.α- 
τα , πιθανόν μέ τ ι  τό  φανταστικόν καί διαφανές, 
δπερ όμως καθίς·α τήν έντύποισιν έ τ ι  μάλλλον ζω - 
ηροτέραν. Ό  κατάλογος έξωλίσθησε τώ ν  χειρών 
τής συντρόφου μου, αδτη  δέ μ ετά  κραυγήν έκ- 
πλήξεως, ήρώτησε σχεδόν κατάφοβος.

—  Πώς συυ.βαίνει τού το  ;
—  Φ υσικώ τα τα  , κυρία . Ή  υπόλευκος πλάξ, 

ήν βλέπετε έντός τού πλαισίου, ανήκει εί; τηλε- 
κάτοπτοον,είναι δέ κατεσκευασμένη διά σεληνίου, 
ενός τώ ν  ή ττο ν  συχνών χημικών στο ιχείων'αυτη  
συνδέεται μ ετά  πλακός επίσης έκ σεληνίου κατα
σκευασμένης, καί ευρισκόμενης έν άλλω  μουσείω 
απέναντι είκόνο; τι/ός . "Αμα ό/ς υπό τού ΰπη- 
ρέτου, διά τής άπλής πιέσεω; τώ ν  τετραγώνων 
τού τω ν αί δύο αύτα ι πλάκες έ/ωΟώσιν ήλεκτρι- 
κώς. φαίνεται ενταύθα ή εί/.ιό/ τού ζωγραφήμα- 
τ ο ;  ήν λαμβάνει ή πρό αυτού εΰρισκομένη έκ σε
ληνίου π λ ά ξ . Εννοείται, δ τ ι τάνάπαλιν καί ή- 
μεΐς δυνάμεθα ν' άποστείλωμεν τήν στιγμ ήν ταύ
τη·/ τή ν εικόνα μας εί; Σεβίλλαν καί Άμβέρσην, 
οπρυ ήθελον ϊδη  ημάς ακριβώς έν ή θέσει ημείς 
βλέπομε·/ τά ς  εικόνας ταύτας.

Ή  κυρία δέν έγϊνωσκε τήν άρχήν. έφ' ή ; σ τη 
ρίζετα ι τό  τηλέφωτον ή τηλεκάτοπτρον , ά λ λ ’ 
ουδέ έφρόντιζε κατά  τή ν στιγμήν ταύ τη ν νά έν- 
νοήση αυτήν . Εΰρίσκετο υπό τήν επιρροήν τής 
θαυμαστής θέας.

Άπαύς-ως έζή τει εικόνα μ ε τ ’ εικόνα, δλαι δ ’ αί 
πινακοθήκαι τής Ευρώπης, ολοι οί άριστοτέχναι 
έδέησε νά παρέλθωσι πρό ημών . Ό τ έ  μέν έζή τει 
έπί τού ενός τοίχου δλας τά ;  Παναγίας τού 'Ρα- 
ψαήλου, ό τέ  δε συλλογήν τώ ν  γυναικών τού Τ ι-  
τιανού ' ήναγκάσθην νά μεταχειρισθώ σχεδόν β ί
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αν, οπως άπαμακρύνω τήν κυρίαν άπό τή ς  πινα
κοθήκης, ής ό υπηρέτης μόλις έπήρκει δττως έκ- 
τελή  ολας τά ς  αλληλοδιαδόχους αιτήσεις.

Χάριν άντιθέσεως μετέβημεν έκεϊθεν εϊ; το  δη
μόσιον νοσοκομείον, όπου έπέόειςα τή  σύντροφο» 
¡/.ου συσκευήν ττρός άπολύμανσιν τω ν  δωματίων 
τώ ν  ασθενών. Λύτη  άπετελεΐτο  ΰπό όσμοσκοπίου, 
συνδεομένου πρός ισχυρόν συυ.πυκνωτήν . "Αμα 
τό  δωμάτιον περιείχε επιβλαβές τ ι  μίασμα, τό  ό- 
σμοσκόπιον συνεκινείτο, ό δείκτης αύτοΰ άνήρ- 
χ ετο , ή π τετο  άλλη ; συσκευής, ή τ ι; επέφερε ίσχυ- 
ράν άπόλυσιν μεγάλης ποσότητος ηλεκτρισμού. 
Λιά τούτου τό  οξυ-γόνον τού άέρος υ.ετεβάλλετο 
εις οζώνιον,όπερ ώς κάλλιστον απολυμαντικόν μέ- 
σον κατέφερε τό  μίασμα, ουτω δέ ό δείκτης τού 
όσμοσκοπίου έπέστρεφεν εις τό  μηδέν. Α ί κινή
σεις αύτα ι έπανελαμβάνοντο οσάκις ό αήρ δεν 
ή το καθαρός, ούτω  δε έκαστον μίασμα προδιδό- 
μενον άφ’ εαυτού έττέφερε τήν καταστροφήν του.

"Ο τε  έξήλθομεν , παρετηρήσαμεν ηλεκτρικόν 
ωρολόγιο·/ πολυτελές·*τον,δπεο συνδεόμενο·/ μετά 
κ ντρικοΰ αστρονομικού ωρολογίου, καί δεικνύον 
πανταχού καί όρθιος τήν αυτήν ώραν, ¡/.ας υπεν
θύμισε·/ ό τι ή το  ώρα όπως διά τού φαγητού ά- 
ναλάβωμεν ολίγον τά ς  δυνάμεις ημών. Αί συγκι
νήσεις δεν μάς είχον καταστρέψη τή ν όρεςιν.

Είσήλθομεν εις κομψόν ξενοδοχείου, όπου ό υ
πηρέτη; μάς ήρώτησε εάν Οέλωμεν νά γευματίσω- 
μεν έν τή  αιθούση τής Φωνητικής μουσικής ή τω ν  
συναυλιών. Αί αίθουσα·, εϊσί πράγματι διά μεγά- 
λων τηλεφώνων ήνωμέναι ¡/.ετα διαφόρων κ α τα 
στημ ά τω ν, όπου ε ϊτε  άδουσι, ε ϊτε  πα ίζει μουσι- 
κή, καί επομένως έκαστος δύναται νά εκλέξη αν 
διαρκοΰντο; τού γεύματος Οέλη νά άκούση συν
αυλίαν τής στρα τιω τικής μουσικής , συμφωνίαν 
τού  Βεετόβεν. ή διωδίαν. Ούχί μόνον το ύ το .—  
ΰπάρχαυσι διά σοβαρά πνεύματα καί ίδιαίτεραι 
α’ΐθουσαι ενούμεναι μετά τω ν μεγάλων πανεπι
στήμιο)·/ τής Ευρώπης, ώ σ τε  τρώγων τ ις  τήν χ ο -  
τ ι . ΐ ί τ τ α ν  του δύνατα ι νά ά/.ούη λόγον τού  «1>ίρ- 
χοβ, τού  Φ όγτ, τού Ταίν ή τού Ταίνδαλ.

Ό  εύγενή; κύριος τού ξενοδοχείου , μανΟάνων 
ό τ ι ή κυρία έπεσκέπτετο κα τά  προ/την φοράν τήν 
Ίΐλεκτρόπολιν,ώδήγη.σεν ημάς εί; όλον αυτού τό  
κατάστημα , όπως μάς επίδειξη διαφόρους συ
σκευής' προ πάντων ήρεσε τή  κυρία ηλεκτρική συ
σκευή πρό; βράσιν τώ ν ώών. Επιθυμεί τ ις  π. χ. 
νά έχη έν ώόν ούχί πολύ έβρασμένον. "Εν είδος μη
χανήματος φέρεται επί τού πυρός. εχον τό  άν- 
-γείον ¡/.ετά τού υδατος καί τού ώού. Έ ν  τώ  α γ
γείο» υπάρχει θερμόμετρο·/, έν το» σωλήνι τού ό 
ποιου, έν ώρισμένο» σημείο» ευρίσκεται προσηρμο- 
σμ.ένον άργυρούν σύρμα. Τό σημεΐον τού το  εΰρί- 
σκετα ι διαφόρως έν διαφόροις Οερμομέτροις, £κά- 
σ το τε  δε α ντιστο ιχεί εις τό ν  βαθμόν εκείνον τής 
Θερμ.ότητος , καθ’ 3ν τό  ώόν , μ ετά  τή ν βράσιν , 
είναι έ τ ι  ε ίτε  πολύ μαλακόν,είτε ή ττο ν  μαλακόν,

ε ίτε  σκληρόν. "Αμα τό  υδωρ φθάση τήν θερμο
κρασίαν καθ'ήν τό  ώόν μ ετά  τή ν βράσιν είναι μα
λακόν, άνυψοΰται ή στήλη  τού θερμομέτρου, μέ
χρι τού αργυρού σύρματος, διά τής επαφής κλεί
ετα ι τό  ρεύμα, διά τής κινήσεως δέ ενός μοχλού, 
με θ' ού τό  θερμόμετρου ευρίσκεται συνδεόεμένον, 
απομακρύνεται εύθύ; τό  μηχάνημα μ ετά  τού  α γ
γείου άπό τού  πυρός. "Ω σ τε  έν άλλαις λέξεσι δεν 
ε ίνα ι ανάγκη ν ά μέντι τιςπαρά τώ  ώώ , τού το  δέ 
βράζει έπί τοσούτον, όσον τ ις  επιθυμεί. Δέν δύ
ναμαι νά διηγηθώ 8λας τά ς  λοιπάς θαυμ.ασίας 
συσκευάς άς είδομεν. Μ εταξύ τώ ν  άλλων υπήρχε 
συγκοινωνία πρός τήν αποθήκην τού οίνου, ή τις 
διά κόίδωνος ειδοποιεί τόν κύριον πότε ήρχιζεν ή 
ζύμωσις τού γλεύκους, άλλη δεικνύουσα ό τ ι τις 
έπεσκ.έφθη τήν αποθήκην τού οίνου καί πόσον έ- 
λαβεν έξ αυτής κ τλ . κ τλ.

Εις τό  -γεύμα έλά.βομεν πολύτιμα όπωρικά, α 
τινα  ανεξαρτήτως τής ώρας τού έτους, είχον ω 
ριμάσει υπό τό  ηλεκτρικόν φώς. καί άτινα  δέν έ- 
σ το ίχ ιζον πλειότερα τώ ν  άλλων λαχάνων άτινα 
ό καλός ήλιος κ α τά  παλαιάν συνήθειαν βραδέως 
καί έπιπόνως είχεν ώριμάση . Ενώ έτρώγομεν κε
ράσια ά τινα  πρό μιάς ώρας είχον δοέψή άπό τού 
δένδρου έν ηλεκτρικό» φυτοκομείο», προσήλθεν υ
πάλληλος τής αστυνομίας , όστις δ ια τα γή  τού 
διευθυ ντού ώφειλε νά μας όδ.ηγήση εις τή ν ά<Γυ- 
νομίαν. όπου έπρόκειτο νά υ.άθωμ.έν τ ι  εύάρεστον. 
Έπληρώσαμεν τάχις·α τόν λογαριασμ.όν μας καί 
ήκολουθήσαμεν τόν εύγενή οδηγόν. Ό  διευθυντή; 
τής αστυνομίας ανήγ γειλε·/ ήμίν ό τ ι πιθανώς θά 
λάβωμεν έκ νέου τά  άπολεσθέντα ημών χρήμα- 
τα . Οί κακούργοι ο'ίτινες έν τώ  σταθμό» ι/ά; εί
χον πειοάξη , καί ο'ίτινες είχον συλληφθή είχον 
ψιθυρίσνι έν τή  φυλακή περί κλοπής τίνος. Τό ψι- 
Ούρισμα μετεβιβάσθη έντονώτερον υπό μικροφώ
νου ευρισκομένου έν έκαστο» δωματίο» εις τό  δω 
μάτιο·/ τού  αστυνόμου, όστις ευθύ; μετέβη πρό; 
έξέτασιν τού πράγματος. Οί κακούργοι ήρνήθη- 
σκν, ό τε  όμως ό φωνογράφος ό μ ετά  τού μικρο
φώνου συνδεδεμένος έπανέλαβε τούς λόγους αυ
τών μ ετά  τής αυτής φωνής καί τόνου, ήναγκά- 
σθησαν νά όν.ολογήσωσι τή·/ πράξιν. Έ ξ  άλλου 
μ.ετά τού το  εΰρέθησαν τά  βαλάντια  ημών παρ’ 
αύτοίς.ουτω δέ μ ε τ έξέτασ ιν τινά  έλάβομεν αύτά 
έκ νέου. Ό  αστυνόμος παρεκάλεσεν ημάς οπως 
άναγνο»ρίσω;/.εν τούς κακούργους όπως δυνηθή νά 
τούς τιμωρήση.Τό τηλεκάτοπτρον έφερεν έκ νέου 
πρό ήυ.ών αυτούς.ήδυνήθη /.εν δέ εξαίρετα νά τούς 
άνα-γνωρίσωμεν. Μετά τού το  χαιρετίσαντες τό·/ 
εύγενή κύριον, άπήλθομε·/, άποκομίζοντες καλλί- 
σ τας έντυπώσει; έκ τού ίργανίσμ.ού τής φυλακής 
τής Ήλεκτροπόλεως.

Έ ν το ύ το ι; ό ήλιο; είχε δύσϊΐ. τό  δέ ηλεκτρι
κόν φώς άπό υψηλών φάρων διεδίδετο γλυκύ λευ
κόν ομοιόμορφον. Π το καιρός νά έπιστρέψωμεν 
εις Παρισιού; . Πρός τού το  έλάβομεν ώς ταχύ-

Ε Σ Τ Ι Α C09

τεοον συγκοινωνίας μέσον τόν ηλεκτρικόν ά- 
τυ.οδρόμονα, ούτω  δέ μ ε τ ' ολίγον ήύυνά/.ην νά 
παραδώσω τήν κυρίαν εις τόν δ ι ά  τήν μακράν ελ- 
λειψιν άν/συχούντα σύζυγον.Τότε Αη τό τ ε  αυτη 
ήρχισε ά τά κ τω ς  καί ΰπερβολικώς διηγούμενη, η 
ι/.άλλον άσυναοτήτως εκφωνούσα.— Ώ !  Αέν θά ¡/.ε 
πιστεύσης ποτέ τ ί  είδα si; τήν Ηλεκτρόπολιν! 
έτελείωσεν ή Ε ν θ ο υ σ ιώ δ η ς  κυρία τήν πρωτην αυ

τής σύντομον εκθεσιν.
—  Συγγνώμην,κυρία.είπον έγώ.έν ώ  ή τοιμαζό- 

μην νά φύγω. το ιαύτη  άπ ιστία  ευκόλως αίρεται. 
<1>έρετε τό·/ κύριόν σας εί; τή ν ηλεκτρικήν έκθε- 
σιν, καί έκεΐ θά ϊδης έν μικρώ καί ολίγον ά- 
τελέστερον δ ,τ ι έν Ή λεκτοοπόλει τοσούτον σάς
ν»·/ - y‘
εςε^λ·/;;ε.

['Er. toO γτρμανικοΟ]. II. Β.

Τ Ο  Α Κ Ο Υ Σ Ι Ο Ν  Τ Λ Ξ Ε Ι Λ Ι Ο Ν
(Μετάοραβι; È* το» γαλλικοΟ).

-ι»ν·χII« lii
ΙΕ'

"Λ χθρω πος ε ϊς  τ  η >■ θά.Ιασσαν.

Ό  Πινσών μόλις έπίστευεν εις όσα έβλεπε διά 
τώ ν  οφθαλμών του.

—  Τεράστιον ! έώιθύρισε, καί παρε τήρησε πέ- 
ριξ αυτού, ά·/αζητό»ν τινά  όπως ερώτηση, ¡/.ή έν- 
νοών ούδέν ές όσων έβλεπε·/.

Ό  πλοίαρχος, ό ύπαρχος καί ό αρχιμηχανικός 
ϊσ τα ν το  όρθιοι έπί τής γεφύρας. Δύο δόκιμο·., 
προσεκτικοί ίστά/.ενοι παρ’ αυτούς, ήκουον τά ; 
δ ια τα γή ς καί μετεβίβαζον αύ τά ; πρός τού ; πη
δαλιούχους. Κυματι σμός έπεκράτει έν τή  θαλάσση 
ώ ; έκ τής τρικυμίας τής προηγουμένης ημέρας, 
καί ό Φ ού.ϊτω ι· ΰψούτο, έταλαντεύετο , κατήρ- 
χετο , έρμαιον τώ ν  τεραστίων όγκων τού ύΑατος, 
οϊτινες άνέκοπτον τή ν πορείαν του.

—  Τ ί συνέβη ; τ ί  συμβαίνει ; ήρώτησεν ό μ.η-- 
χανικός τόν Ζωηρόν , όστις μ ετά  τινα  έπίσκεψιν 
εϊς τήν πρό»ραν άνήρχετο βραδέως έπί τού κα τα 
στρώματος.

—  Οί ναύται. άπήντησε τό  παιδίον, μοί διη- 
γήθησαν ό τι ό κ/ίίΐ/ιη.άφού έπείσθη ό τι δεν ήδύ- 
νατο νά είσέλθη εις τόν λιμένα τού Α γ ίο υ  Θωμά. 
άπεφάσισε νά τραβήςη εί; τή ν  πλατείαν θά/.ασ- 
σαν .Ό  πλοίαρχος εί; τήν άρχήν ένόμισεν ό τ ι είνε 
δόλ ο ; καί τόν άφησε νά προχωρήση κομμάτι, ά
μα όμως είδεν ό τ ι ό Λ ά ίΐις  έπήγαινε μέ τήν ά- 
λήθεια, τό τ ε  έτρεξε νά τόν καταδι¿>ξη.

—  Πού εΐμεθα ;
—  Εΐμεθα άντικρυ εις τάς υφάλους.ίπού χω - 

χωρίζουν τάς Παρθένους νήσου; άναμεταζύ  τω ν .
—  Καί αύτή ή λέ /.βο; ίπού πλέει μόνη χω 

ρίς κανένα έπιβάτην εί; τήν διάκρισιν τού άνέ/.ου, 
άνήκει τάχα  εις τόν //ά6ις ;

—  ’ Ανήκει ε ί; τόν πρωρέα, τόν όποιον παρε- 
λαβεν ό J tiC iç  πρό ολίγου.

Ό  Πινσών έπαυσε·/ έρωτών τόν μικρόν αυτού

συμ πλωτήρα, δ ιό τι ήκουεν ήδη αντηχούσαν τήν 
ξηοάν φωνήν τού πλοιάρχου. Βαρύτατου καί σο
βαρό» τα τον  είνε τό  έπάγγελμα κυβερνήτου πολε- 
μικού πλοίου'ό άναδεχόμενος αύτό α π α ιτε ίτα ι νά 
έχη μεγάλη·/ πείραν τής θαλάσσης, τώ ν άνέμων 
καί τώ ν ιδιοτροπιών αυτών, αταραξίαν έν πάση 
δοκιμασία, βλέμμα οξύ καί παρατηρητικόν καί 
τα χ ύ τη τα  άποφάσεως.Ή  ζω ή  πολλών εκα τοντά 
δων ανθρώπων έξαρ τά τα ι πολλάκις εκ τώ ν  χει- 
οισυ.ών , ού; διατασσει . απέναντι δε τού έθνους 
αυτός είνε υπεύθυνο; διά τό πλοϊον, οπερ ένετι- 
πιστεύθησαν αύτώ . Καί τού πλοίου τούτου πρέ
πει νά γινώσκη τά  διάφορα γνωρίσματα  , τάς 
διαφόρου; ιδ ιότη τας, τ ά ;  άρετά; καί τά  έλα ττώ - 
μ ατα  . όπως πράττη  καταλλήλως έν δεδομένη 
περισπάσει, άπαρχλλάκτως όπως ό ιππεύς οφεί
λει νά γινώσκη τόν ίππον. 0ν μέλλει νά άσκηση 
καί νά διευθύ-.η Πλοϊό·/ τ ι  δυσκίνητο·/ έν τή  γα 
λήνη. καθ ίσ τα τα ι ελαφρό·/ καί ταχύπλοον όταν 
παλαίη πρός κύματα έξωνκωμένα. "Ετερον π λο ί
ο/ . ό τέ  μέν φαίνεται ΰπακούον δυσκόλω; πρό; 
τό ν  οΐακα. ότέ δέ φαίνεται ώσεί ωθούμενο·/ υπό 
τού  ισχυρού εκείνου ελατηρίου, καί ελαύνει μ ετά  
σπουδή; πρό; τό σημείο·/, πρό; δ διευθύνεται. Ό  
πλοίαρχος έταξείδευεν άπό πέντε έτώ ν έπί τού 
Φού./τίύκυζ, καί έγίνωσκεν αυτόν άριστα, είχε δέ 
πεποίθησιν πρός τό  πλήρωμά του, όπερ είχε τήν 
αύτήν πρός αύτόν πεποίθησιν.

Μόλις εισχώρησα; ό Λ άΟ ιζ εντός τώ ν  υφάλων, 
ανύψωσε τ/.ν σημαίαν αυτού προκλητικώς , καί 
χλευαστικόν οιγιγιά άφίκετο μέχρι τού  Φ ού.Ιζω - 

roc^
—  Υ ψ ώ σ α τε  τή ν σημαίαν ι/.ας έκραύγασεν δ 

πλοίαρχο; πρός έ'να τώ ν  ναύκληρων, καί σύ,παιδί, 
είπε στραφεί; πρός ένα πυροβολητήν, σ τε ίλε τους 
μίαν κανονιάν διά χαιρετισμόν.

Ή  έναστρο; σημαία έκυμάτισε πάραυτα, κρό
τ ο ;  τηλεβόλου άντήχησεν, ή δέ σφαίρα ριφθείσα 
ώς άστοαπή, έβυθίσθη ώσεί δέκα ι/.έτρα μακράν 
τού  κ/ά Ρι ιγ .

—  Κυβεονάτε υψηλότερα ! άνέκραςεν ό πλοί
αρχο; πρό; τούς πηδαλιούχους.

Ό  Φοί’. Ι τω >■ κλίνο»ν διηυθύνθη πρό; τά ς  υφά
λους.Τά προς-άγματα έπολλαπλασιάσθησαν.δέκα 
δέ μετά ταύ τα  λ επ τά , τό  μ.έγα ατμόπλοιο·/ εί- 
σεχώρει έντός τή ς  διόδου. δΓ  ής διήρχετο ό έχ- 
Ορός. έν τώ  μέσω τώ ν  φρενητιωδών «/ευφημιών 
τού πληρώμ.ατος,

—  Ωραίο·/ τό θέαμα, είπεν ό Πινσών τώ  Ζωη- 
ρώ, άλλά νά ϊδούμε πού θά μάς έβγάλη αύτή ή 
τόλμη.

—  Πηγαίνομε·/ εις κανένα λιμένα; ήρώτησε τό 
παιδίον.

—  "Ο λω : διόλου, πα ιδί μου' αύτά όλα τά  νη- 
σάκια είνε ακατοίκητα .

—  ’ Ακατοίκητα  ! είπεν ό Ζοιηοός' άλλά βλέπω 
έκεΐ κά τω  χόρτα καί δένδρα' αύτό πού είνε έμ-
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προστά μ. ας καί εις το  όποιον πηγαίνομ.εν,καθώς 
φαίνεται, είνε αληθινό νησί.

—  ’Έ χεις δίκαιον, καί συμ.φωνώ μαζί σου δτι 
καθώς φαίνεται αϋτό τό  νησί Οά μάς δε/θή εν
τό ς  ολίγου, δ ιό τι εκτός τω ν  μικρών νήσων όπου 
φα ίνοντα ι έκεϊ οπού αφρίζει ή θάλασσα επάνω 
τω ν , πολλά άλλα μικρά νησιά Οά είνε υποκάτω 
άπό τήν επιφάνειαν καί εις κανένα άπ' αύτά Οά 
τσακισθώμεν βεβαίως . Δεν Οά έκαλλιτέρευε βέ
βαια ή Οεσις μας άν είχαμε/ έδώ καί τόν κυρ Βο- 
αζολήν, ήθελα όμως ευχαρίστως νά τόν προσκα- 
λεσω εδώ ,δ ιά  νά συμμερισθή καί αυτός τά ς  συγ
κινήσεις μας , τά ς  όποιας χρεωστούμεν όλας εις 
τή ν ευγενίαν του.

Ο Ζωηρός παρετήρει μ.ετ’ οφθαλμών λαυ.πόν- 
το/ν τ ά  νησίδια, παρ’ α επλεεν ό Φ αι-.Ιτω ΐ' ακρι
βώς ακολουθών τήν γραμμήν, ■?,·/ είχε διανύσει ό 
J tí6 c (, διερχόμενος εις άπόστασιν μόλις π εντα - 
κοσιων μέτρων έξ αυτών . Ένδομ.ύχως ό'λίγον έ- 
οοοείτο  τό  ναυάγιον, δ ιό τι νινώσκων νά κολυν.βά 
η το  βέβαιος ό τ ι ήδύνατο εν περιπτώσει κινδύνου 
νά φΟάση νηχόμενος μέχρι τής ακτής. Μόλις προ 
τω ν  οφθαλμών αύτού παρήλαυνε κατάφυτος τ ι ;  
νησις, τό  παιδίον παρετήρει αυτήν μ ετά  πόθου, 
δ ιό τι έπίστευεν ό τ ι έκεΐ ήδύνατο νά πραγματο- 
ποιηΟ·?ι ό φλογερώτερος τώ ν  πόθων του, τοϋ τέσ τι 
νά ζήση ζωήν άγοίαν καί μ.εμόνωμένην ώς 5 μα
καρίτης 'Ροβινσιόν.

Έ π ί τεσσαοας περίπου ώρα; έπλευσαν διερχό- 
μενοι ποό νήσων, νησιδίων καί σκοπέλων, ό τε  α ί
φνης ή θάλασσα άνεωχθη εΰρυτάτη καί βαθεΐα 
πρό τώ ν  υύο πλοίων . Ηχηρός στεναγμ.ός άνα- 
κουφισεως έςήλΟεν έκ τώ ν  καταΟλιβομένων έκ 
τής α γωνία ; στηθών ‘  αυτός ό πλοίαρχος άπε- 
φασισεν έπί τέλους νά καθαρίση τήν ύαλον του 
τηλεσκοπίου του  , καί νά κατέλΟη τής σκοπιάς 
του.

—  Πώς σάς φαίνετα ι αύτό τό  κυ νήγ ι; ήρώ- 
τησε τον ΙΙινσών.

—  ΕίσΟε ατρόμητος ναυτικός, πλοίαρχε.
—  Είμαι ’Αμερικανός, κύριε, καί γινώσκω τό  

σύστημα τής πατρίδος μου.
—  Ίίτα ξε ιδ εύ σα τε  άλλοτε  εις αύτό τό  μέρος.
—  "Α πα ξ, κ α τ ’ ευτυχίαν.
—  Mol επιτρέπετε νά σάς έρωτήσω που διευ- 

Ουνόμεθα ;
—  Εις Καρλεστών , εις Βαλτιμώρην , εις τήν 

Νέαν Ύόρκην ίσως.
—  Λοιπόν εϊυ.εθα πάλιν εις ανοικτήν θάλασ

σαν.

—  Ό χ ι  ακριβώς· εϊμεθα εντός κόλπου, πεοι- 
σ:οιχιζομένου άπό υφάλους, ώς εκείνα; διά τώ ν 
οποίων δ'.εβημ,εν. Μετά δύο ώρας Οά πλέωμεν εν
τός πορθμού.

—  Σοβαρά γ ίνετα ι ή θέσις μας. είπεν ό μηχα
νικός μετά μορφασμού.

—  Ναι, είπεν ό πλοίαρχος, καί μάλιστα  μετά

τή ν δύσιν τού ήλιου, δ ιό τι τό τε , ελπίζω , ό τι θά 
’ στρυμώςωμεν τόν ¿¡ùGu:.

—  Δεν έχει έξοδον λοιπόν ή θάλασσα αυτή, 
έντός τής όποιας πλέομεν ;

—  ’Έ χ ε ι μίαν , άλλά με όσον καλόν πρωρέα 
καί άν έχη ό κ/ά/άς-, δεν πιστεύω ό τ ι Οά ριψοκιν- 
δυνεύση νά διαβή έκεϊθεν.

Ο πλοίαρχος άνήλθεν έκ νέου εις τήν Οέσιν 
του . Μ ετά δύο ώρας , ώς είχε προΐδει, ό εν τή  
σκοπιά ναύτης ανήγγειλε τή ν έμφάνισιν τώ ν  υ
φάλων.

—  Κ ύ ττα  καλά τήν στερεά·/ άπό τήν όποιαν 
απεονοϋμεν , μικρέ , είπεν ό μηχανικός πρός τόν 
Ζωηρόν, δ ιό τ ι ’σάν νά μου φαίνεται ό τι ό πλοί- 
αρ/ος μέ αύτά που κάμνει θέλει νά μάς σπείρη 
όλους εις αύτά τά  παράλια.

'I I  ιδέα τοιούτου κινδύνου ούδαμώς έφάνη τα -  
ράξασα τό  μ.ειράκιον.

—  Πρό ¿λίγου, άπήντησε κύπτων καί όμ.ιλοΰν 
ταπεινοφώνως πρό; τόν μηχανικόν, πού έδιδαν 
φαγί στα ίς όρνιθες, ¿γέμισα τή  τσέπη μ.ου, χο/ρίς 
νά με ίδή κανείς, άπό σιτάρι καί κριθάρι.

—  lia i δ ια τ ί ;
—  Διά νά τά  σπείρωμεν εις τήν νήσον όπου 

Οά ναυαγήσωμ.εν , άπήντησεν ό Ζωηοό; μ ετά  με
γ ίσ τη ς σοβαρότητος. Ε κ τός  τούτου έχω καί ένα 
καλό κομμάτι ψωμί φυλαγμένου.

—  Καί μ.έ αύτό τό  ψωμί θά ζήσωμεν βέβαια 
έως νά ξεφυτρώση τό  σιτάρι ;

—  Μ άλιστα, κύριε.
Παρ’ ολην τή ν σοβαρότητα τής περιστάσεως, 5 

Πινσών μή δυνηθείς νά κρατηθή ήρξατο νά γελά, 
άλλ* ή ίλαρότης αυτή δέν έτάραξε ποσώς τό ν  Ζω
ηρόν.

—  Έ χω  ακόμη επάνω μ.ου ένα μαχαίρι , καί 
ένα χονδρό καρφί, έξηκολούθησε τό  παιδίον, καί 
είςεύρω που βάζει τά  εργαλεία του ό μαραγκός' 
είνε μέσα εις ένα κ ιβώτιον καί ήμποοοΰμεν νά 
έλθωμεν νά τά  πάρωμεν μέ τή ν σχεδίαν όποϋ θά 
κατασκευάσωμεν, ό ταν ναυαγήση ό Φ ιιν./το»·.

—  Διάβολε! πόσον τρέχει ή φαντασία σου κα
θώς βλέπω, μικρέ μου, είπεν ό ΙΙινσών.

—  Πρέπει κανείς νά είνε έτοιμος εις όλα, καί 
διά τού το  σάς συμβουλεύω νά έχ ε τε  π ά ντο τε  
προσοχήν εις τους πνικτοσώστας που είνε κρεμα
σμένοι άπό κάθε μεριάν του πλοίου . Μόλις ό 
Φηϋ./τύ>>· καθίση επάνω εις τόν βράχον, κόπ τετε 
τό  σχοινί ενός άπό αυτούς καί τόν ρ ίπ τετε  εις 
την θάλασσαν’ κάμνω καί ένώ  τό  ίδιον καί έ τσ ι 
έμπορούμεν νά φθάσωμεν εϊ; τό μεγαλείτερον νησί 
όπου θά ίδούμεν. Μάς χρειάζετα ι καί ένα του
φέκι, άλλά δέν τολμώ νά έγγ ίξω  εκείνα που έ
χουν Ο! άξιοιματικοί.

—  “Έ λα  . έλα . είπεν ό ΙΙινσών θωπεύων τήν 
κεφαλήν του Ζωηρού, παρ’ ολίγον νά μέ κάμης νά 
πιστεύσω ό τι αι θλιβεραί περιπέτειαι, τ ά ;  όποια; 
χρεωστώ εις τό ν  Βοαζολήν, θά τελειώσουν μέ τρό
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πον τόσον τραγικόν. Βέβαια διατρέχομεν κίνδυ
νον, καί ή σοβαοότης τώ ν  ναυτικών, τους όποι
ους β/.έπομεν τριγύρω, τό  άποδεικνύει, άλλά καί 
5 πλοίαρχος αγαπά τήν ζωήν του. καί θά σκε- 
οθή πολύ, πριν άποφασίση νά πετάςη  τό  πλοίο · 
επάνω ε ί; καμμ.ίαν νήσον.

—  Είνε Αμερικανός, κύριε, καί όταν πρόκει
τα ι νά καταφέρη καμμ.ία τού κ/άόίί, είνε ικανός 
νά υ.άς πετά ξη  όλου; εί; τή ν  θάλασσαν’ μού τό 
είπε.

—  Σοί τό ε ίτε  βεβαίως άστειευόμε/ος, επειδή 
δέν βλέπω τίν ι τρόποι θά έζημιόνετο ό ΑαΟιχ άν 
μάς κατεδίκαζεν εις αύτό τό λουτρόν.

Ό  μηχανικός διέκοψε τήν ομιλίαν του ' διήρ- 
χοντο κα τά  τή ν στιγμήν εκείνην πρό νήσου χθα
μαλής, ψιλής, έν ή μόλις διεκρίνοντο δένδρα τινά  
άτελώς ανεπτυγμένα. Μόλις παρήλ.θον καί ευρέ- 
θησαν κατέναντι νέας νήσου, ύψουμένης περί τά  
έ-.ατόν μέτρα υπεράνω τή :  επιφάνειας τή ς  θα
λάσσης. Έ π ί τού  ύψους εκείνου έφάνησαν είς ά- 
νήρ καί μ.ία γυνή. οΐτινες παρετήρουν τά  δύο α
τμόπλοια μ ετά  προφανούς έκπλήξεως καί έποί- 
ουν σημεία τινά  δεικνύοντες τόν ορίζοντα.

—  Είνε άγριοι; ήρώτησεν ό Ζωηρός τόν Πινσων.
—  ”Οχι. παιδί μου. επειδή τά  ενδύματα τω ν 

φαίνονται ευρωπαϊκής κατασκευής' κα τα  πάσαν 
π ιθανότητα είνε άλιείς διαμένοντες ποοσωρινώς 
είς αύτό τό  μέρος, δ ιό τι βλέπω καί μ.ίαν λέμβον 
δεμένην εκεί κά τω  είς τή ν παραλίαν.

Ό  Ζωηρός έστη  θεωρών έπί ικανήν οιραν τόν 
άλιέα μ ετά  τής συζύγου αύτοΰ, φθονών καί ζη 
λεύω·/ αύτού; , οΐτινες κατώκουν έρήμην νήσον , 
τοϋθ’όπερ διά τό παιδίον ή το  ή μ εγίστη  τώ ν ευ
τυχιών. λνεμιμνήσκετο πασών τώ ν  πράξεων τού 
'Ροβινσώνος, οπότε τήν προσοχήν αύτού εΐλκυσε 
στίφος πτηνών, άτινα  όρμ.ηθέντα έκ τώ ν σκοπέ
λων περιίπταντο ύπεοθεν τού Φ οΰ.ίτω ι’ϋ ζ.Μεταξύ 
τώ ν  πτηνών τού τω ν ό Πινσών έδειξε·/ αύτώ δύο 
φρεγάτας, πτηνά οΰτω  καλούμενα, χάρις είς τήν 
ταχεϊαν καί ίσχυράν αυτών πτήσιν. Ή  φρεγάτα, 
ής αί πτέρυγες έχουσιν ικανήν έκτασιν, ΐ τ τ α τ α ι  
συνήθως είς μέγα  ύψος" άλλ ’ οξυδερκής ώς ό α ε 
τός διακρίνει έκείθεν τού ; έν τή  επιφάνεια τής 
θαλάσσης άνερχομένου; ιχθύς καί όρμμ κ α τ ’ αυ
τώ ν  μέ τα χ ύ τη τα  κεραυνού.Ή φρεγάτα ζή  παρά 
τούς τροπικούς καί δέν απομακρύνεται πλέον τής 
μιάς μοίρας τή ς  παραλίας.

Ό  Ζωηρός διέκρινε κατόπιν έτερον είδος π τη 
νών, ών ή ούρά έφαίνετο φερουσα δύο μ.ακοα ά
χυρά.

—  Δέν άπατάσαι , είπεν ό Πινσών καί εξ αι · 
τία ς  τώ ν  πτερών τής ουράς του τό πτηνόν αύτό 
Ονομάζεται άγι·ρόοι·{,υ>·. Κ αλείτα ι έπίσης π τη 
νόν τώ ν  τροπικών,διότι σπανίω; συναντάται έκτός 
τής ζώνης τού ισημερινού, διά τού το  μάλιστα  ό 
μέγας Λινναΐος,ποιητικήν έχω·/ φαντασίαν απε- 
κάλεσεν αύτό ΦαέΟυΐ'ζα ή το ι πτηνόν τού ήλιου.

‘ II ποοσοχή τού τ ε  διδασκάλου καί τού  μαθη
του έστράφη μ.ετ’ ολίγον πρός τό ν  πλοίαρχον, ό- 
στις. όρθιος íráv.ovo; επί τή ;  γεφύρας, έδιδεν ά- 
διακόπως δ ια τα -ά ς .'Ο  Φ οιι.ίτω )', είσδύσας έντός 
τής στενής διόδου, ήκ.ολούθει άπαρεγκλίτως τήν 
γραυ.μήν τού AáiGic. Ό  τελευ τα ίο ; έςηφανίζετο 
ενίοτε όπισθεν νησϊδος τίνος καί τό τ ε  ή χωρί- 
ζουσα τά  δύο άτμ.όπλοια άπόστασι; έφαίνετο με- 
γαλειτέρα. Ό  ήλιο; έκλινε πρός τήν δύσιν καί ό 
Πινσών έσκέπ τετο μ ετά  τίνος ανησυχίας . οΐους 
κινδύνου; ήδύναντο να διατρέξοισι τά  δύο πλοία 
κατά  τήν τολμηρά·/ εκείνην διάβασιν.Διελθόντες 
τό ν  στενόν πορθμόν είσήλθον είς λεκάνην σχ ετι- 
κώς εύρεϊαν, εί καί πανταχόθεν είς άπόστασιν δώ
δεκα μέχρι δεκαπέντε χιλιομέτρων έφαίνετο ή 
ξηρά.

Ό  πλοίαρχος κατήλθεν άπό τής γεφύρας όπως 
άναπαυθή έπ ολίγον.

—  Ά ν  oí χάρτα·, δέν ψ εύδοντα ι, είπε πρός 
τόν Πινσών. εΰρισκόμεθα εί; μέρος αδιέξοδον, καί 
ó J á f í ic  δέν δύνατα ι πλέον νά μας διαφύγη διά 
τού το  άπεοάσισα νά τόν περιμένω εδώ, δ ιό τι εί- 
υ.αι πεπεισυ.ένος ό τι άφού περιέλθη τόν κόλπον, 
έντός τού όποιου εΰρισκόμεθα, θ' άναγκασθή νά 
έπιστρέψη ¿πίσω.

—  Τώοα είνε νύξ, πλοίαρχε, καί ή φοόνησις...
—  Λέ·/ πρόκειται περί ορονήσεως, κύριε, πρό

κειτα ι περί καταστροφής τού κ1άΙης. ’ Αν οί χάρ
τα·.. τού ; όποιους έχω. ήθελαν είσθαι κεχαραγμέ- 
νοι υπό 'Αμερικανών , θά είχον απόλυτον π ίστιν 
ποό; αύτους, δυστυχώς όμως ούτοι είνε έργον τών 
άξιωματικών σας. καί φοβούμαι μήπως ó ποωρεύς 
. . .  ”Ω διάβολε! . . Ό  Já C ic  φαίνεται ό τ ι δ ι

σ τά ζει . . .
Ό  πλοίαρχος άνήλθε δρομ.αΐος έπί τής γεφύρας 

καί είδεν ό τ ι ό Λ ά ΰ ις  έδ ίσ τα ζε  τ ώ  όντι. Παρέ- 
πλεεν ήμ ιταχώς σκόπελον φαίνόμενον άριζ-ερόθεν 
αύτού. Ό  Φοί’. Ι τω r  έκέρδιζε δρό /.ον βαίνω·/ τα 
χέως κα τά  τού αντιπάλου το υ .Ό  Π'.νσών, όπως ϊ- 
δη κάλλιαν τά  συμ.βησόμενα. ώπισθοδρόμησεν ό- 
λίγον κ α τ ' ολίγον μέχοι τού οπισθίου μέρους τού 
πλοίου άναρριχώυ.ενος καί στηριχθείς επί τού δέ
ρατος τής πρύμνης,έπί τής άκρα; τού όποιου έ- 
κυμάτιζεν ή αμερικανική σημαία. Ό  JáG /ς ένεκα 
βεβαίως τής στενότητας τής διόδου έξηκολούθει 
πλέω·/ βραδέως, ό τε  διά μιάς στρέψας τήν πλευ
ράν ¿χαιρέτισε τόν αντίπαλόν του, έκκενών ολό 
κληρον τήν κανονοστοιχίαν του. Μία τώ ν  σφαι
ρών επέτυχε τό  δόρυ έφ οΰ έστηριζετο ο Πινσών, 
έθραυσεν αύτό, καί ό Πινσών άπολέσας τήν ισορ
ροπίαν έπεσε·/ είς τή ν θάλασσαν.

Τούτο βλέπων, μ ε τ ’  αταραξίας θαυμασίας ό 
Ζωηρός έκοψε πάρα /τα τ ά  σχοινιά ενός τώ ν σω
σιβίων καί άφήκεν αύτό νά πέση είς τήν θάλασ
σαν . έκλινε δε πάραυτα κάτωχρος ΐνα παρατη- 
οήση πού ηΰρίσκετο ό φίλος αυτού, άφ ’ού ό <Ι>υν.Ι- 
z u r  άπεμακρύνετο έν πάση τα χ ύ τη τι. Ό  Πινσών
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άνεφανη επί τής έπιφανείας καI έβυΟίσθη έκ νέου.
As·/ είςεύρει νά κολυμβά !, ανέκραξε-/ ό Ζω

ηρός μ ε τ ’  αγωνίας.

Καί χωρίς νά σκεφθή τό  γενναΐον μειράκιο·/, έ- 
πήδησεν έντος του ΰ ία τος , έβυΟίσθη καί ά·/αφα
νέ-/ ήρξατο νά πλέη —ρος τον μηχανικόν. Έ  α
παίσια κραυγή τω ν  ναυτών «  άνθοοιπο: εις τήν 
θάλασσαν!»  αντήχησε πενθίμω; άπό τοϋ έ·/ός μέ
χρι του ετερου ά··ρου του Φον.ΙτοινοΓ., όστις εΰ· 
ρισκετο {¡δη πεντακόσια μέτρα μακράν τώ ν  πε- 
σόντων έν τη  θαλάσση.

Ο Ζωηρός ενήχετο ώς ίχθϋς εντός δέκα λ ε 
π τώ ν ήδυνήθη νά φθάσ-/) μέχρι του σωσιβίου, ό- 
περ ειχε ριφει a ró  τού πλοίου ·καί βοήθεια τού 
στηρ ίγματος τούτου , διηυθύνθη προς τον μηχα
νικόν. ’ Εκπ/,ηκτος ουτος καί τεΟορυβημένος έκ 
τής άπροσδοκή του π τώ σεω :, άνέλαβε τήν αταρα
ξίαν του καί έπλεε ρωμαλέοι;.

—  Θάρρος , κύριε ! έκραύγασε πρός αύτόν ό 
Ζωηρός. έφθασα μέ ολίγαις πλεξιαΐς !

Μήν έζοδεΰη,ς τά ς  δυνάμεις σου, άπήντησε 
γαλήνιος δ μηχανικός.

Λεκα λεπ τά  μ ετά  τα ϋ τα  ό Πινσών έδρά ττετο  
από τώ ν προσηρτημένω·/ εις τόσωσίβ ιον σχοινιών.

Πώς. είπε κινούμενος, καί σύ μικρέ, έπεσε; 
είς τήν θάλασσαν ;

■ Ό χ ι. άπήντησε·/ ό Ζωηρός, αλλά άμα τάς 
επεταςα  αυτό τό  σωσίβιον, σας είδα νά στοέοε- 
σθε και νά βυθιζεσθε. "Ελεγα πώς δέν ειςεύιετε 
κολυμβι και διά τοϋ το  έπήδησα άπό τό  πλοίον 
δ ιά  νά έλθω γρήγορα εις βοήθειαν σας.

Γόση ητο ή άπλότης μ.εθ ής τό παιδί ον ώμί- 
λει περί τής ήρωϊκής πράξεως αΰτοϋ, ώ σ τε  ό Πίν- 
σων ωχρίασε κ α τ ' άρχάς καί ε ίτα  ήρυθοίασεν.

Παιδί μου, παιδί μου. είπε λαμβάνω·/ τους 
βραχίονας αΰτοϋ. . . «ύ τό  ποϋ έκαμες ! . ,’Ώ  Θεέ 
μου ! . . Θά μιλήσωμεν αργότερα.

Οι δυο κολυυ.βη,ταί ώθοϋντε; πρό αυτών τό 
σωσίβιου έστράφησαν τό τ ε  πρός τό·/ Φούλτωνα, 
άλλά παρετήρηταν μ ε τ ’  έκπλ,ήξεως ό τ ι τό  ά τμ ό- 
πλ.οιον είχεν εξακολουθήσει τόν πλοϋν αΰτοϋ.

—  ’ Αδύνατον ! ανέκραξε» ό Πινσών,δέν Οά μάς 
άφήση νά χαθώμεν.

—  Καί μ.ή δέν ειπεν ό πλοίαρχος τό  πρωί' ό τι 
διά νά οθάση τό ν  κ/átfic Οά μάς έροιπτεν όλου; 
εις τήν θάλασσαν;

Ό  ΙΙινσών εξήτασεν έκ νέου τό ν  ορίζοντα προ
σεκτικούς. ζη τώ ν  νά διακρίνη τάς κινήσεις τού 
πειρατικού καί τοϋ  άνταγωνίς-οϋ του  άλλ ’αΐφνης 
έσεισε τή ν κεφαλήν αποθαρρυνθείς Οΰδευ.ία πλέον 
ΰπελείπετο αμφιβολία- ό ήλιος έδυε·/, ό δίσκος 
αΰτοϋ είχεν ήδη έξαφανισθή κατά τό ήμισυ έν τή 
θαλάσση καί ό Φ ον.Ιτω ν  έξηκολούθει τήν κατα- 
δ ίωςιν ποσώς μή φροντίζω·/ περί τώ ν  άτυχων κο
λυμβητών.

I Ente: ff'í/tyji*}.

Ό  διακεκριμένος Γά λλο ; οογγραφεδ; LÉO Qlll'SIlpI 
αρορμήν λαβών Ικ τΛ ν  Ια / ά τω ; sv Λονδίνω Sv.ooítv- 

τω ν  Γ.νενμα-.ιΟΐιχών συγγραμμάτων, ών ή κατανάλωοι; 
μαρτυρεί τήν εόρυτάτην διάδοσιν τβ5 πνευματιομοΟ εν 

Α γγλ ία , ίδημοοίευοεν εν τή  -ΙΙολ ιτική  κα'ι Φ ιλολογική 

ΙιπιΟεωρήοει» τώ ν  Παριοίων τό  έξή; λίαν ένοιαφέρνν 
αρΟρον περι τώ ν  "Α γγ λ ω ν  πνευματιοτών. Σ .τ.Λ .

Ο  Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Σ Μ Ο Σ  Ε Ν  Λ Γ Γ Λ Ι Α ι
Τρεις οικογένειαι πνευυ.ατιστεΰν ΰπάοχουσιν έν 

τώ  κοσμώ- οι άγύρται. οι ασθενείς τήν διάνοιαν, 
καί τ ά  θύματα τής απάτης. Ή  οικογένεια τώ ν 
ασθενών τήν διάνοιαν υποδιαιρείται εις πολλούς 
κλάδους, ιόν τιν έ ; εΐσι·/ άξιοι ιδιαιτέρου ένδιαφέ- 
οοντος. Οι ασθενείς ούτοι οΰ μόνον εΐ; τού ; ια
τρούς πολλά συμπεράσματα δύνανται νά παοά- 
σχωσιν ΰπό έποψιν παθολογικήν, άλλά καί εις 
πάντας διεγείρουσι παραδόξου; σκέιΐ/εις. ΙΙόσον 
στενή είνε ή ζώνη ή χωρίζουσα τή ν παραφροσύ
νην άπό τοϋ  λογικοϋ, τόν πνευματισμόν (sp ir i
tisme) άπό τή ς πνευματικής φιλοσοφίας (sp iri
tualisme) !

Λ ι μάλλον εΰσταθεΐς Ορησκευτικαί πεποιθή
σεις δεν δύνανται νά προφυλάξωσι τό  ανθρώπινον 
λογικον' τουναντίον μάλιστα , είμποοεϊ τις νά εϊ- 
πμ. ό τ ι έκθέτουσιν αΰτό επί μάλλον.Μ εταξύ τόίν 
θερμών Χρις-ιανών.μεταξύ τώ ν  δύο Ορησκευτικω- 
τερων εθνών τής γή ς-τώ ν"Α γγλω ν καί τώ ν Άμεοι- 
κανών-ό πνευματισμός στρατολογεί τούς νεοσυλ
λέκτους του. Απόδειξις ή μις Ο υγκτων καί οί πε- 
ρικυκλοϋντες αυτήν πολυάριθυ.οι μύς"αι τη ς ,ο ιτ ι-  
νες εινε πάντες εΰλαβές-ατοι. 'I I  ΰψίς-η πρακτική 
σοφία,η έπί /.ονο; ένάσκησις τώ ν οικογενειακών α
ρετών δέν ισχύουσι νά ποοφυλ.άξωσιν έπίσης τό 
λογικόν. Τοΰναντίον φαίνεται ό τ ι ένεκα ακριβώς 
τής άνυψώσεώς τω ν  αί ψυχαί καταλαμβάνονται 
άπο ίλ ιγγον  - καί είνε θλιβερόν τό  θέαμα τοϋτο, 
άφινον ημάς μελαγχολ.ικού; καί άποτεθαρρυμέ- 
νους ο»; οπόταν έξερχόμεθα άπό φρενοκομείου.

Εν τού το ι; ας σπεύσωμεν νά τό  είπωμεν-άν- 
τιστρόφως προς τήν παραφροσύνην, ή ασθένεια 
τοϋ πνευματισμού δεν προσβάλ.λει ποσώς τάς με
γά λα ; διάνοιας. Είνε ή ήλιθ ιότη ; τής πίστεως. 
Σ π ανιω τα τα  εινε τά  παραδείγμ,ατα διαπρεπών 
ανθρώπων πις-ευσάντων εις τά  πνεύματα. Τό δ ια 
νοητικόν αΰτό πάθημα δέν αναπτύσσεται, όπως 
αναπτύσσετα ι συχνάκις οϊμοι ! ή παραφροσύνη έν 
το ίς ρωμαλέοι; οργανισμοί;. Μάρ-υς ό ταπεινό; 
και χυδαίος τονος όλης τής πνευματις-ικής φιλο
λογίας. Μόνον ο’, π τωχοί τώ  πνεύματι. ο: άαα- 
θείς,οί βλάκες.ή όσοι έγέναντο το ιοϋτοι έ'/εκα με
γάλη ; οδύνης, προσβάλλονται ΰπ' αΰτοϋ. Δέν εινε 
λοιπόν αν ία το ; καί Οά παοέλθη όπως πάντα  τά  
παθήματα τά  προερχόμενα έκ τώ ν  αύτών α ιτίων. 
Εν τού το ι; άς στρεψωμεν τήν προσοχήν υ.ας 

προς τα  τά γ μ α τα  εκείνα τώ ν  εντίμων Ά γ ν λ ο -  
Σαξονων (δ ιό τ ι εινε τά γ μ α τα ) τώ ν άνηκόντων
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εις τή ν πλουσίαν καί μεσαίαν τά ξιν , δηλαδή εις
τά :  σωφοονεστέρας κοινο>νικάς τά ζε ις, τώ ν  συνα-

οιζου.ένων πεοί τήν οικογενειακήν τοάπεζαν καί,
* ’  1 *

μέ τ ή ν ’ Αγίαν Γραφήν si; τή ν μίαν χείρα καί τό 
ψαλτήριο·/ είς τήν έτέραν.έπικαλθυμένων τά  πνεύ
μ ατα  νά έμφανισθώσι.

Κ α τ άρχά; άς άφήσωμεν κατά  μέρος τού ; άγύρ- 
τ α ;  καί τά  θύματά τω ν καί άς λάβωμεν μόνον 
τούς ειλικρινείς.Είπομ.εν ό τι ή μις Ουγκτων είνε έζ 
αΰ τών.Α νήκει είς πολυάριθμον οικογένειαν ήν συ
χνά έπληξεν ό θάνατος. ΙΙάντα τά  μέλη αυτή; 
είσίν ασθενικά. Πολλαί άδελφαί της άπέθανον νέ- 
αι, άφείσαι έπί τής γης μικρά τέκνα. Ί Ι  μις Οΰγ- 
κ τω ν υπήρξε καθ ολοντόν βίον της νοσοκόμος, θε
τή  μήτηρ" είνε ΰπαρξις άφοσιωθεΐσα είς τή ν συμ
φοράν καί είς τήν δυστυχίαν. Ασθενής ήδη πάν
τω ς ένεκα τής ιδιοσυγκρασίας τη ς .κ α τέσ τη  έν τή  
κατας·άσει ταύ τη  -/¡τις διαοκεϊ ώς φαίνετα ι άπό 
τοιάκοντα ή τεσσαράκοντα έτώ ν . παοοδόξως υ
περευαίσθητος. Ί Ι  εΰσέβειά της δέν έχει όρια" ή 
π ίσ τις της είνε εξημμένη' καί ή π ίσ τι; έν τή  α 
δυναμία είνε εΰπιστία.

Ή  ΜΙ; Ουγκτων δ ιη γε ίτα ι ό τ ι μέχρι τοϋ 1859 
ουδέποτε εί/ε·/ ακούσει τ ι  λεγόμενον περί πνευ
ματισμού- ό τι μόνον κ α τ ’ εκείνην τήν έποχήν ές- 
αδέλφη τις  τήν έγνωστοποίησε ό τι όχι μακράν 
τής οικίας της κατωκου/ άνθρωποι δυνάμενοι «νά  
κάμνωσι τούς ζωντανούς νά συνδιαλεχθώσι μετά 
τώ ν νεκρών». Τούτο τή  έφάνη τόσον πολύ ωραίο·/ 
ώ στε τή  έφάνη αδύνατον, όπως τό  λέγει άφελώς. 
Ί Ι  προσφιλέστερα τη ς  αδελφή ε:χεν άποθάνει πρό 
οκ τώ  έτών. καί άπό τής ς··.γμή; εκείνης μία μόνη 
τή ν κατέλαβε·/ ιδέα, νά τή ν έπανίδή. Τά  λοιπά 
μαντεύονται εΰχερώς. Άπ α τηθεΐσα  ΰπό τής άγυρ- 
τε ία : τώ ν medium , μεσαζόντων. δΓ  ών προσ- 
καλοϋνται τά  πνεύματα, έγένετο έ/θερμ.ος οπα
δός τοϋ  πνευματισμ.οϋ , καί ένέμεινεν έ·/ αυτώ 
μέχρι σήμερον. Παν ό ,τ ι Οά έλεγέ τ ις  περί τοϋ 
άντικειυ.ένου τούτου είνε παντελώς ανωφελές, δ ι
ό τ ι έκ πιοτέρων αύτη άπαντά ο ύ τω : «Ύ π ά ρ - 
χουσι υ.υομιδόνες. όντα τά  όποια είνε πεποοικι- 
συ.ένα δ ι’ ήμισείας νοημοσύνης, καί άτινα  ή ά- 
γάπη τώ ν επιγείων πραγμάτων καθιστά τυφλά 
πρός πάσαν έξ ύψους έμφάνισιν, τά  όποια Οά εΐ- 
πωσι :·— Είσθε βέβαια ό τ ι δέν άπ ατάσθε; —  Είσθε 
βεβαία ό τ ι  δέν είσθε θύμα τής φαντασίας σας ; 
— Καί άλλας ανοησίας παρόμοιας. Οί άνθρωποι 
οΰτοι δέν εί·.ε άξιοι άπαντήσεως, δ ιό τι αί άμφι- 
βολίαι αΰτών προέρχονται άπλώς έκ τής άνικα- 
νότητος αΰτών πρό; κατάληψιν. Είσίν οχληροί, 
συυ.οωνώ. όπως καί α! αδιόρατοι σκνίπες αί νύσ- 
σουσαι τόσον δηλητηριωδώς όσον τα ϊ ;  έπ ιτρέτει 
ή αδυναμία τοιν. Είσίν ανυπόφοροι άλλά πρεπει 
νά τού ; ΰποφέοωμ.εν όπως ΰποφέρωμεν τά  μικρά 
έντομα έν ώραία θερινή ημέρα, ότε τό  λαμπρόν 
φώς, ε νώ  έχουσι τήν ευτυχίαν νά ζοισι, παρεχει 
ήυ,ϊν έπαρκούσαν ανταμοιβήν διά τήν ΰπ’ αύτών

ΤΟΜΟΣ !Λ —1882.

προξε/ουμένη·/ ανίαν. Τοϋτο όμως δέν έμ.ποδίζει 
ν ’ άποφεύγωμ.ε-/ τάς σκνίπας . όσάκι; δυνάμεθα, 
άφ" οΰ υά ; βλάπτουν καί άφ’ ού δέν δυνάμεθα 
νά πράξωμέν τ ι  καλόν δ ι' αύτάς. *Αν οι δυστυ
χεί; οΰτοι άνθρωποι έχουσιν ολ ίγη » ευαισθησίαν, 
ορθήν -κρίσιν, ύψος ψυχής, μίαν ημέραν Οά επι
θυμήσουν μόνοι τω ν  νά μάθωσι καί νά έννοήσωσι. 
"Ας άποταθώσι τό τε  είς medium τ ι  έξ έπαγγέλ- 
ματος. καί άς τώ  παράσχωσιν άρκοϋντα χρόνον, 
όπως του ; μυήση τάς με άλας αλήθειας τοϋ πνευ- 
υ.ατισμοϋ. τοϋ  πνευματισμού καθ' όλα ; τάς φά
σεις αΰτοϋ τά ς  φαινομενικά; καί τ ά ;  κ α τ ’ έμ - 
πνευσι·/· δ ιό τι έκαστον γεγονός όσον «διάφορον 
καί άν φαίνηται, είνε κολοσσιαίο·/, καθόσον συν
δέετα ι πρός τό  “ άν, καί είνε καθ’ εαυτό πλήρης 
αΰτοϋ απόδειξις, καί καθόσον όλα τά  άλλ.α γε
γονότα  χρησιμεύουσι πρό; συμπλήρωσιν αυτού ... 
Έ ν  το ύ το ι; , μολονότι Sv γεγονός πρέπει ν ’ άοκή 
όπως υ.άς πείση. δέν πρέπει νά συμ.περάνωμεν ό τι 
ή έπανάληψις τώ ν αποδείξεων είνε άνευ Οελγή- 
τοου. Τό κ α τ ’ έυέ, είκοσίν έτη  άκαταπαύστων 
φαινομένων οΰδευ.ίαν τώ ν γοητειών τοϋ πνευμα
τισμού μεϋ άφήρεσαν- οΰδέ-/ τώ ν θαυμασίων αΰ
τοϋ  μέ κουράζει, ή ανία είνε άγνωστος, καί ή 
ζωή μου διέρχεται έν τή, χαρά».

Ή  χαρά αύτη ήρξατο δ'ιά τήν Μις Ουγκτων 
καθ’ ή·/ ημέραν ή έξαδέλφη της ώδήγησεν αΰτήν 
πρός ανθρώπου; «ο ’ίτινες είχον τήν δύναμιν νά 
κάμνωσι τούς νεκρούς νά συνδιαλέγωνται μετά 
τώ ν  ζώ ν τω ν » .  'Εκεί ήκουσε τήν αδελφήν της Ζίλ- 
λαν, τό ν  άδελφόν της Καικήλιον, δύο όντα , ών 
π30 πολ.λοϋ έθρήνει τόν θάνατον . Αί δύο αύται 
μαρτυρίαι τή  ήρκεσαν καί η π ίσ τ ι; αΰτή : ίκ - 
το τ ε  «οΰδέποτε έκλονίσθη». Τήν επαύριον τής 
ημέρας εκείνης μετέβη πρός έπίσκεψιν φίλης τής 
τίνος, ή τ ι ;  κατωκει εις τήν έξοχήν, καί ή τις εί
χεν. έλεγε, τό  δώοον τοϋ  μαντεύειν ποια πρό
σωπα Οά ήρχοντο νά τήν έπισκεφθώσι κα τά  τό  
διάστημα τής ημέρας «απόδειξις ό τ ι ή το  κάλ- 
λ.ιστα κατηρτισμενη όπιο; χρησιμεύσ-/, ώς « f πά - 
ΐ,ονπα (medium ). Έ κ εί ή Ζίλλα επανεφάνη , δη
λαδή ήκούσθη δΓ  ασθενών κρουσμάτων έπί τής 
τραπέζης.κρουσμάτων ών 5 αριθμός άνταποκρίνε- 
τα ι. ¿>c γνωστόν, πρός τά  γράμματα τοϋ  αλφα
βήτου. "Ελαβε παρ’ αΰτής π ολλά ; πληροφορίας. 
Τήν ήοώτησε·/ έκτος άλλων, άν ή επικοινωνία 
τώ ν  πνευμάτων δυσαρεστεί τό·/ θεόν- άπεκρίθη 
όχι, καί ό τ ι τοΰναντίον αύτη τω  χρησιμεύει ώς 
μέσον νά κερδήση πολλά; ψυχάς" καί. άπό τής 
άπαντήσεως τα ύ τη ; ή μις Ουγκτων, ή ξενίζουσα 
αΰτήν, ή οίκογένειά της. οί γείτονες της, πάν
τες ούτοι οί εΰλαβείς καί απλοϊκοί άνθρωποι, 
συνδυάζοντες τούς λόγους.τής Ζίλλας πρός τούς 
τοϋ Α γ ίο υ  Ιωάννου(<7" 1 ,2 ,3 .)κα ί τούς τοϋ 'Α γ ίου  
Παύλου (Α ' πρό; Κορινθίους IB'. 3) ωρισεν ώ ;  ή- 
μ.εοησίαν αΰτών έογασίαν νά κάθηνται πέοιξ τοα- 
ττέζης κρατούμενοι άπό τοϋ μικρού δακτύλου καί
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περιμένοντε; έν κα τανύζει τή ν  e;κφάνισιν τώ ν 
πνευμάτων.

Είνε αδύνατον νά ψαντασθή τ ις  πάντα  όσα 
ήλθον νά το ϊ ;  εϊπωσι τά  πνεύματα. Π άντα ; τού; 
κοινού; τύπους, π ά τα ; τ ά ;  χυδαιολογία ; τ ά ;  έ- 
Οηκαν εΐ; χρησιν τώ ν αγαθών τού τω ν  ανθρώπων, 
?1 μάλλον οί αγαθοί ουτοι τ ά ;  έθηκαν εΐ; χρή- 
σιν αύτών. Τά πνεύματα αναμιγνύονται ε ΐ; πάν
τ α ,  δίδουτι συμβουλάς περί πάντων. Ή  Ζίλλα 
κρούει τήν τρ ά π εζα ν :

—  Είν.αι ευχαριστημένη διύτι ό Φ ίλιππο; (τό  
ορφανόν τέκνον τη ; )  κατοικεί μ.αζή τα ;.

Η α ί; Ο δνκτων άπ αντα  :
—  Ή  μαμά άνησυχεϊ περί τή ; υγεία ; του ’ 

εΐμπορεϊτε νά μοί δώσητε καν.αίαν πληροφορίαν 
περί αυτού.

Ή  αικρά σανί; (δ ιό τ ι σανί; τ ις  επί τή ς  τρα
π έ ζ ι ;  έπιτεθειμένη έχρησίμευε προ; πρόσκλησιν 
τώ ν  πνευμάτων) τηρεί έπί πολύ σ ιγ ή ν  μ ετά  χίαν 
ώραν επαναλαμβάνει (π ά ν το τε  δ ι’  άσθενών κρου
σμάτων άνταποκοινοκένων πού; τ ά  νοάαματα
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του αλφαοητου )’  «Τόρα υπήγα καί τον είδα, πα 
οέλαβα δε χα ζή  χου καί ένα ιατρόν. Ό  ιατρό; 
νοχίζει δ τ ι δεν πάσχει σπουδαίοι;' ε ίχπ ο ιεΐτε  νά 
του  δώσν.τε οπόν ©ραγκοσταφύλων όσον θέλετε. 
Δ ίδ ε τέ  του ε ΐ; τύ πρόγευμά του, μ ετά  τό  γεύχ-ά 
του  καί εΐ; τό  εσπέρας. Ή  κώφωσίς του θά πέ
ρασή’ δέν πρέπει ν’ άνςσυχή ή χ α χ ά » . νΑλλοτε, 
ό τε  συνέβη δυστύχημά τ ι  άμάξης. πλήθος φίλων 
πνευμάτων προσέδραχον έν σπουδή εΐ; την χ ί ;  
Ο υγκτων καί τήν οικογένειαν τ·η; οποί; προσενέγ- 
κωσι « τ ά  συγχαρητήριά τω ν δ ιό τι ούδέν σοβαρόν 
δυστύχημα συνέβη » "Α λλο τε  πάλιν τά  πνεύ- 
χ α τα  εΐδοποιοΰσι τήν εύνοουυένην τω ν  ό τ ι  δέν 
είνε ανάγκη νά χετακοχ.ίζ/) πανταχοϋ τή,ν σα
νίδα τη ;,  καί ό τ ι  θά έκδηλοϋνται. προσκαλούμε
να, δ ι' άλλων μέσων. Πάσα αύτών ή συνδιάλεςι; 
είνε ου τω  ταπεινή καί χυδαία.’ Εν τού το ι; ενίοτε 
άνυψούνται καί εΐ; αισθήματα αληθούς εύσεβεία;, 
αληθούς ά γα θ ό τη το ;’ ακριβώς τά  αισθήματα τής 
χ ί ;  Ουγκτων καί τής οικογένεια; της.

"Εν τώ ν  εν χρήσει ΰπό τώ ν  πνευχάτων μέσων 
πρό; επικοινωνίαν χ ετά  τη ;  εύτυχοϋ; χ.ί; Ούγ- 
κτων είνε ή ιχνογραφία καί ή ζωγραφική Εί/εν α
κούσει αυτή  νά γ ίνετα ι λόγος περί τώ ν ώραίοιν ί- 
χνογραφηχ.άτων τά  όποια έκαχε άλλη μ ισ ά ζο υ -  
αα, ή κυρία Ούί'λκινσων, υπό τη,ν έχπνευσιν τού 
νεκρού υίοϋ της,ή διά νά τηρή,σωχεν τή,ν τεχνικήν 
φρασεολογίαν , τ ά  οποία έζετέλεσεν τό  νέον 
πνεύμα Ούΐλκινσων διά τής χειρός τής χ.ητρόςτου. 
Ή  χίς Ουγκτων ¿ζήτησε λοιπόν άπό τη,ν αδελ
φήν της Ζίλλα ν καί τόν αδελφόν τη ; Καική,λιον, 
ο ίτινε; έγνώριζον ζωγραφικήν κα τά  τόν επίγειόν 
τω ν  piov, νά τη,ν βοη.θήσωσι όπω ; έκτελέση, πα- 
ροχοίαν εργασίαν. Άπεκρίθησαν ό τ ι δέν ή,δύναν- 
το , άλλ ’ ό τ ι ϊχ ελλον νά τή  φέρο>σιν ενα καλλι
τέχνην. Δύο φύλλα χάρτου ήτοιχ.άσθησαν , καί

έν χ ιά  σ τιγμ ή , πρό; χεγίστη,ν τη ;  Εκπληξιν, ή 
χ.ί; Ουγκτων, ή τ ι ;  πιθανώς έκράτει χολυβδοκόν- 
δυλον (δέν τό  λέγει όχ ω ;) είδεν αυτά πληρού- 
χ.ενα διά ταχ εία ; τής χειρό; κινή,σεως,υπό χυρίων 
έπιχαρίτων άραβουρνηχάτο>ν.« Πω; ονομάζεσθε,ή" 
ρώτησεν αΰτη  τό  ιχνογραφούν πνεύχα;— Αγαπη
τή  χου /ιίσ Ο δγκτων, όνοχάζοχαι "Α γγ ελ ο ; ’ άλλά 
ειχα ι γνωστότερο ; ύπά τό  όνομα Αεννή" θά έπα- 
νέλΟω αύριον».

Την επαύριον ό Λεν/ή επανήλθε καί έπλή- 
ρωσε πάλιν φύλλον χάρτου φανταστικώ ν σχεδι
ασμ άτω ν ’ ε ιτα  έκαχεν έν άνθος. Ή  χ.ί; Ουγκτων 
ηύχαρίστησε τόν αδελφόν τη ;, ό σ τ ·;  τή  προσή- 
νεγκε τό  δώρον τούτο. Την έπιούσαν έζωγράφησε 
ένα καρπόν’ χ.εθ’ 8 ό Λεννή έγραψε (π άντο τε  διά 
τώ ν  κρουσμάτων) : «Ε ίνε τό  άνθος Κ α ικ η .Ιιά τα , 
τό  άνθο; τού αδελφού σας. "Ολα τά  πνεύχατα 
έχουν τό  άνθο; των καί τόν καρπόν των. Αύριον 
θά σά ; ζω γραφ ίσω  τή ; Ζ ίλ λ α ;» .  ΙΙρά γχα τι έσχε- 
δίασε άνθος τ ι  δ ι’ ερυθρού χολυβδοκονδύλου περι- 
εσκιασχ.ένον διά κυανού χ.ολυβδοκονδύλου, τούθ’ 
όπερ δέν άρεσε διόλου εΐ; τού ; παρευρισκοχένους. 
ΙΙροσεπάθησε τό τε  νά τό  περισκιάση διά μολυβδί- 
δος, άλλ ’ έπί τέλους διεκή,ρυξεν ό τ ι τό  κυανούν 
χολυβδοκόνδυλον ή,το ποοτιχότερον, καί τούτο 
χετεχειρίσθη όπω ; κατασκευάση τόν καρπόν τή ;  
Ζ ίλλα;, καρπόν περιπεπλεγμένου σχήματος, όσ- 
τ ι ;  μόλις τό  εσπέρας κατωρθώθη νά περατωθή-

« Ό  Λεννή χ.ά; είπεν ό τι ό καρπό; ή,το τρ ίλο
βο; δ ιό τι ή Ζ ίλλα υπήρξε αγαθή θυγάτηρ, άγαθή 
σύζυγο;, άγαθή μήτηρ ' ό τ ι δέν ήδύνατο νά έκ- 
φρασθή, περισσότερον, άλλ ’ ό τ ι ή Ζίλλα ή το  ισχυ
ρόν πνεύμα’ έν τού το ι; ό τ ι 5 Καικήλιο; ήτο ίσχυ 
οότερο; έ τ ι,  δ ιό τι διατριβών έν κύκλω ΰψήλοτέρω 
τή ;  ουρανία; σφαίρα; , είχε τή ν δύναχ.ιν ν’  άγή 
χ.εθ’ εαυτού άλλα πνεύματα ».

Ό  Αεννή άρχίζει νά παραδίδή μαθήχ.ατα ιχνο
γραφία; καί ζωγραφ ική; πρό; τήν χ.ί; Ουγκτων, 
ή τ ι ;  ποιείτα ι ταχείας προόδου; . Ζωγραφεϊ τά  
άνθη καί τού ; καρπού; όλων τώ ν  νεκρών συγγε
νών τη ;  καί φίλων τ η ; ’ εϊδοχ.εν ό τ ι έκαστος κά
το ικ ο ; τή ; ουρανία; σφαίρα; έχει τό  σύμβολόν 
του, όπως οί κάτοικοι τή ;  γής έχουσι χ.ορφήν 
τινα  ή πρόσωπον. Πολυάριθχ.ο; όμ ιλο; συνηθροί- 
ζε το  εΐ; τό  οίκημά τη ; όπω; τήν βλέπη ζω γοα - 
φούσαν, καί έν τή  καταστάσει τή ;  έξάψεω;. έν 
ή διέκειτο , έζωγράφει . πράγματι , ¿>; έχ.πνευ- 
σμένη. Οΰδεμία δυσχέρεια έσταχ.άτα αύτήν' έν- 
Οουσιώδη; τ ι ;  θαυμαστής τού πνευματισμού επω- 
νόχ.ασεν αυτήν ίερ·'ι>· συμΛο.Ιογράφοχ  καί τό  ό
νομα τούτο τή  έμεινε μ εταξύ  τώ ν οπαδών τη ; · 
Μετ ολίγον τίλήθο; πολύ προσήλθε ζη τούν νά ϊδη 
τ ά ;  ζωγραφιάς της. καί άπέκτησεν ε ιδ ικ ό τη τά  
τινα . τή ν  τή ;  καλλιτέχνιδο; μεσα ζοΰσ ικ ·.

Είνε αναρίθμητοι αί τ ιέ λ λα ι τ ά ;  οποία; έκτε- 
λεϊ ή χ.ί; Ουγκτων μ ε τ ’  άφελεία; καί κατανύ- 
ξεω ;. Μίαν ήχ.έραν ά ντ ί τού Λεννή (ε ΐ;  κα τάστα -
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σιν πνεύματος, έννοεΐτηι) παρουσιάζεται ό μέ- 
νας ζωγράφος σίρ Ίω σ σ ία ; ’ Ρεύνολδ;’ άλλοτε  ό 
αδελφό; τ η ;  άγει πρό; αύτήν τόν Σαίκσπτ,ρ· Ή  
έκπόοευσι; τώ ν  πνευχάτων έξακολουθεΐ, καί κατα 
βάθος δέν είνε άλλο τ ι  εΐχή έκπόρευσις βρυκολα- 
κων, οίοι δύνανται νά έχ.φανισθώσιν ει; όλα ; τα ; 
ασθενικά; φαντασίας. Ά λ λ ’ ιδού φαινόχενόν τ ι  
σπάνιον, καίτοι εχον παρεμφερή άλλα παραδείγ
μ α τα ’ ή, χίς Ο δγκτων άρχίζει νά σχηχ-ατίζη δ ιτ -  
τό τη τα  συνειδήσεω;’ καθ ίσ τα τα ι διπλή.

«Τ ό  ώοαϊον άνθος τού Σαίκσπτ,ρ είχε περατω- 
Οή, καί κατά  τόν Απρίλιον τού 1862 εζή,τησα 
τό  άνθο; τού  πρίγκιπο; Αλβέρτου, άποθανόντος 
τό  παρελθόν έτος. Τούτο συνεπήγαγεν ευάρεστου; 
σχέσεις, α ίτινες ουδέποτε έπαυσαν έκ το τε . Παρε- 
τήρησα π ά ντο τε  ό τ ι έν ώ  ένησχολούχην νά ζω - 
γραφήσω εν άνθο; ή πάσαν άλλην ά τ ΐψ ίχ ίν α ιν  
πνεύματός τ ινο ; , ή ένασχόλησι; αυτη έγίνετο 
¡μαγνήτης διά τό  πνεϋχ.α εκείνο, καί χ.ε επεσκε- 
π τε το  συχνότερον, ώσεί ήθελε ν άπολαύσή τής 
ευχαριστήσει·»; τού νά βλέπή περατουχένην τήν 
εργασίαν χ.ου . Τήν έποχένην λ,οιπόν Κυριακήν, 
έν ω  άνεγίνωσκον έν τή  έκκλησία τά ;  υπερ τή ; 
βασιλίσσης εύχάς, παρετήοησα ό τ ι τ ά ;  προεφε- 
ρον μ ε τ ’  άκρατή,του ζέσεως. καί έσκέφθην χ.ή ή- 
μην τό  φο,νητήριον όργανον αοράτου τίνός οντος. 
Δέν έβράδυνα νά πεισθώ ό τι ούτως είχε τό πρά
γμα. καί ό τ ι 5 τρυφερό; σύζυγος τής βασιλίσσης 
ποοσηύχετο διά τού στόχ .α τό ; μου . Ά π ο  τή ; 
σ τιγμ ής εκείνης ουδέποτε ό πρίγκιψ έπαυσε συνε- 
νών τά ς  εύχάς του  πρό; τ ά ;  ένάς υπέρ τη ;  ευ
δαιμονία; τ ή ;  προσφιλούς άνάσση; . Δεν θά λη
σμονήσω ποτέ τό  οδυνηρόν συναίσθημα οπερ κα- 
τέλ.αβέ χ.ε μίαν ήχ.έραν,ηθικόν συναίσθημα ίχ.οιά- 
ζο ν  πρό; τό  προξενούχ.ενον ε ί; ήχ.άς έκ τή ; θέα; 
θλίψεω:, ήν άδυνατούμεν ν’άνακουφίσωχεν. Μ ετ’ 
ολίγον χρόνον, έχ.αθον ό τ ι κ α τ ’ αύτήν άκριβώ; τήν 
ώραν ή, άνασσα είχεν έπισκεφθή τήν γενεθλίαν 
χώραν τού  πρίγκιπο; Αλβέρτου, καί ό τ ι ό "ρ ίγ -  
κιψ είχ_εν υποφέρει έν έμοί.

"Α λλο τε  πάλιν ή μις Οϋρκτων «ά φ ’ ού εζω - 
γράφησε τό  άνθο; τού Α γ ίο υ  Στεφάνου»,εύρίσκε- 
τα ι αΐφνη; ένσεσαρκωχ.ένη ε’ ν τή  προσωπικότητι 
τού ποώτου χ.άρτυρος. καί υφ ίστατα ι μ ε τ ’ αυτού 
τή,ν λιθοβόλησιν. Προφανώς ή ασθένεια τ η ;  προ- 
<!>δευσε. Τά συμπτώματα μεταβάλλοντα ι, πολ- 
λαπλασιά ζοντα ι,κα ί καταλήγει εί; μεγάλην σύγ- 
χυσιν άντιλήψεως.

«"Ε ν  τώ ν  ιχνογραφημάτων τά  όποια εξετελε- 
σα , χ.οί άναμιχ,νήσκει μίαν καταπληκτικήν έκ- 
δ'ήλωσιν τής δυνάχ.εω; τώ ν πνευμάτων, περί ής 
π ο-έ  δέν ώχ.ίλησα, καθ' ήν στιγμήν ήμην τό  άν- 
τικείμενον αυτή;, δ ιό τι έλάχ.βανον τόσα ; χάρι- 
τα ς  κατά  τό  έ το , τούτο , τό  1861. ώ σ τε  δέν ή- 
δυνάαην νά είπω τά  πάντα . Μοί μετεδιδον θελ
κτικόν τ ι  αίσθημα προερχόμενον έκ τής δυνκ- 
χεως καί τής στοργής αοράτων όντων χ.εθ' ών δι-

ετέλουν έν έπικοινωνία. Είχον γράψει εί; τό  πε- 
οιθώοιον τού ιχνογραφήματος μ ου : « Λ « τ ά  ευ/»’ 
ά ρα »- γτ/ι; δ ι σ π 'ρ ’ας·, ό ί ιά ρ ιτ ικ ·  ά ιΌ ρω ,α κ  ϋ- 
π ο ο τ η ρ ιζ ί τ α ι  ϊ’.τό φ ί.Ιω ν  ά ορά ιω χ . ο ί ΐ ΐ η ς  τ ο ΐς  
π ε ρ ιχ ι,Ί .Ιε γ μ ιΙι ο ις  εω>· ¡¿ ρ α χ ια ία ς  τ ο ίχ  μ ί τ α -  
χ κ ρ ί ΐο ν τ α ι  ώς *.//»’</»', ί> ’  >μ’ ά ι α .-τανίζα ι δψ’ω- 
//ί'ι οο τη ι· Κ α τ ' έκείνήν λοιπόν τήν
έποχήν ή,δυνάμην νά κάμνω πολύ μακρά; έκδοο- 
μάς χωρίς οί πόδε; μου νά έγγ ίζω σ ι τή,ν γήν. Έ - 
φαινόμην βαδίζουσα όπω ; π ά ντε ; ’ άλλ ένυπήρχε 
π ά ντο τε  άπόστασί; τ ι ;  μ ετα ξύ  τού εδάφους καί 
τού  πέλματος τώ ν  υποδημάτων μ.ου' τού το  μοί 
συνέβαινεν ένίοτε χωρίς νά το  ζη τώ ’ άλλοτε τό  
έζή,τουν. καί μοί συνέβαινε καί πάλιν’ ουδέποτε 
έλαβον άποΦατικήν άπάντησιν. Φ αίνετα ι ό τι 
ή πνευματική μου δπαρξι; ύπηρζεν άδιάκοποςί- 
στορία ά γαθό τη το ; καί άγάπη; έκ μέρους τ ίο ν  
πνευμάτων, αμοιβή ί ν  μοί έπεμψε·/ ό Θεό; π ρό ; 
παραμυθίαν τώ ν  θλίψεων τού έπιγείου μου βίου».

Τά  νευρικά τα ϋ τα  φαινόμενα ούδόλω; βεβαιω; 
μάς έ κ πλή τ  το  υ σ ι . Ά  λ  λ ’ εύλογώ τα τα  χ.ά; έκπλή,τ- 
τε ι ή έπ ίδεασι; ·?,ν ένασκούσιν, καί ή ερμηνεία ή,ς 
τυγχάνουσι ΰπό σπουδαιότατη ; μερίδο; α γγλ ι
κή ; κοινωνίας. Αί άνώτεραι καί αί κατώ τερα ι τ ά 
ξ ε ι;  είσί σχεδόν έκ.τός κινδύνου' άλλ. ει; τ ά ;  άλ
λ, « ;  ©αίνεται ό τι τό  κακόν μ ετα δ ίδο τα ι χ ε τ ’  ε- 
πιτάσεως. Πλήθος προσιύπων μοί συνεστήθήσαν 
ΰπό τή ;  χ.ί; Ουγκτων χ.ετά τώ ν  ονομάτων καί 
σών διευθύνσεων τω ν ’ μύσται διάπυροι τού πνευ
ματισμού ο ΐτιν ε ; θά θεωρήσωσι κολακείαν μάλ
λον ή υβοιν νά ώσι άναγεγραμμένοι έν τώ  βιβλίω 
της. Μ εταξύ αυτών, ΰπάρχουσι πολλοί ο ίτινε; 
μετέχουσι κ α τ ’ εΰθεΧαν τής εύνοιας τώ ν  —νευμά
τω ν , καί εΰρίσκονται, ω ; φαίνεται, μ ισ ά ΐ,ο ν τε ς  
εί; πάσα; τάς Ούρα; έν ’Α γγλ ία , ¡ιιαάΐ.οντίΓ. εν 
πεποιθή,σει, τρελλοί έντιμοι καί ειλικρινείς, δ ιό τι 
όλοι οί φίλοι τή ;  χ.ί; Ουγκτων είνε άνθρωποι α 
γαθοί καί θεοφοβούμενοι.

Ι'Ιϊπιϊμι VI τίΑβ;Ι · · * ^ "

Ε Π Α Ν Ε ΡΧ Ο Ν ΤΑ Ι !

Έ κ τό ;  τώ ν  χελιδόνων τού έαρο; έχουσιν αί 
Ά θήνα ι καί τ » ;  χελιδόνα ; τού φθινοπιϋρου— τού; 
φ ο ιτη τά ; — . άποδημητικά πτη<ά, έπανερχόμενα 
τό ν  Σεπτέχ-βριον όπω ; κτίσωσιν η έπανεύρωσι τή,ν 
©ωλεάν τω ν  ΰπό αθηναϊκόν τ ι  γεϊσον. Καί τόν εύ- 
θυμον θρούν τώ ν  πτερυγισχ.άτων , τή ν διά τή ; 
ψ αλιδω τή ; ούρα; ταχεΐαν διαυλάκωσιν τού αί- 
θέρος, τό  κωτύλον καί διακοπτόμενον , ώ ; κρυ- 
στάλλινον νάμα σταλά ζον, κελάδημα, τό ν  όργα- 
σχ.όν εκείνον τή ;  οίκοδοχ.ία; πρό; έπ ιστέγασιν 
τού  έεω το ; , άντικαθιστώσιν έ εύθυμο; θόρυβο; 
τής ζωής ό σκανδαλίζω-/ -ά ς  οίκοκυραϊκάς ήχούς 
τώ ν  συνοικιών Νεαπόλεως καί Πλάκας, οι δροσε
ροί καί τραγανοί τή ;  νεό τη το ; γέλω τες . ή άνά 
τά ;5δού; διαχεοχ.ένη έπικούρειος άμ.εριχ.νησία περί 
τ?,; αύριον, χ.εριχ.νώσα μόνον πώς νά παρατείννι
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τ ίιν  σήμερον, όσον τδ  δυνατόν πεοισσότερον, υ.έ-
χρι μεσονυκτίου, μέχοις δρθοου, ε'ν μελωδική άρ-
μ.θνια χ.(Ολων καί κιθαοισι*ών.

· * ·
*  #

Διά τού το  τδ ν  Σεπτέμβριον αί Άθήναι υ.ετα- 
βάλλουσιν δψιν. Τδ αίμα ακούεται σφύζον ζωη- 
ρότερον έν ταΐς φλεψίν α υ τώ ν  εις τή ν τεοχστίαν 
αυτών αναπνοήν έπιπροστίθενται πέντε χιλιάδες 
πνευμόνων '  σφοδρόν ρεύμα υγιεινού άέρος δια- 
πνεει τή ν  αγοράν πληρούν οξυγόνου τδ  άσφυκτι- 
τδν μαγαζεϊον του ράπτου καί τοΟ υποδηματο
ποιού, τού κουρέως καί του πίλοπώλου , ο ιτινες 
έκάθηντο εις τή ν θύραν τω ν αεριζόμενοι μέ τδν 
πΐλόν τω ν  α ντί ριπιδίου' άφθονο·/ χρήυ.α εισρέει 
καί κυκλοφορεί, πυρετωδώς υ.εταβιβαζόν.ενον άπδ 
θυλακίου εί; θυλάκιο·/' εις τδν ΙΙχκτωλδν τούτον 
πλύνουσι τάς χέίράς τω ν μεγάλοι καί μικροί' έ- 
ρωτήσατε τδ  τελωνείον Πειραιώς καί τδν νομάδα 
μιμητήν τώ ν Τραπεζών, τδ ν  έκ τιθέντα  εις λα- 
Ζ ί *’ον * νθη ψευδή πρδς «τρ ιά ν τα  λεπ τά  τά  δέκα 
νούμερα«.

4»

Η έλευβις τω ν  φοιτη τών χα ιρετίζετα ι ώς φέ- 
ρουσα τν-,ν άνοιξιν έν Άθήνα ι; '  αληθή άνοιξιν , 
δ ιό τι πολλά ειδικά αυτών εντευκτήρια, κεκλει- 
σμένα από τής άναχωοήσεώς τω ν, ανοίγουν' πολ- 
λα  καφφενεϊα κάμνουσι τάς προπαραοκευάς των, 
ως αρραβωνιστικαί άναυ.ένουσαι τους άπόντας 
άοραβωνιστικούς τω ν, χρωματίζοντα ι —  ή παοα- 
βολή αΰτη δεν ΐσχύει δ ι’ ολχς τάς άροαβωνιστι- 
κ α ς— > καλλωπ ίζοντα ι.δ ιά  νά τους ΰποδεχθώσι' 
ξενοδοχεία τινα , είδος μεσημβρινών άρκτων, πα- 
σχουσών θερινήν νάρκην, άποσείουσι τδν λήΟχρ- 
γόν τω ν  , αφυπνίζονται , άνοίγουσι τά  βλέφαρά 
τ ω ν  ό όργανισμδς αυτών. ό άποτελοΰμενος άπδ 
«κατσαρόλαις , τηγάνια , έσχάρας . φουγούδαις , 
κουτάλαις. π ιά τα , μαχαιροπίρουνα, πετσέτα ις, 
φιάλας, κρομμύδια, μαγείρους, γ χ α ρ σ ύ η α .λεύκάς 
ποδιάς, οδοντογλυφίδας, εγβαηε , άικ 'πως , μ<α 
¡ια/ .αρόχία » ,άρχεται λειτουργών κανονικώ τατα ' 
ή καρδία τω ν ακούεται πάλλουσα' έπανήλθον εν 
τή  ζωή.

νΩ ! πώς τους άνχμένουσιν οί ξενοδόχοι με- 
τρούντες τους μήνας, τάς εβδομάδας, τά ς  ώρας, 
τα  λ ε π τ ά — αν το ϊς έμειναν ύστερα άπδ τόσον 
ζ ε σ ά π — · άλλα πρδ πάντων με πόσην άνυτομο- 
νησίαν περίμένουσί τινας τά  κα τά σ τιχα  τώ ν  ξε- 
νοδόχων. τώ ν  όποιων οί αλυσοειδείς αριθμοί φω- 
νάζουσι δυνατώτεοα άπδ τους υπηρέτας όταν πα-
ρήγγελλον τά  Φαγητά ! . . .

*
„ _ * *
Αν ξενοδόχος τ ις  άπεφάσιζε νά γράψη τ ’  Άπ ο-

μνημ.ονεύματά του, θά εγραφεν ού μόνον περιερ- 
γό τα το ν  καί πρω τοτύπώ τα τον βιβλίον.άλλά συγ- 
χρονως καί σελίδας ζω ντα νά :, πλήρεις σπαργώ- 
σης πραγματικότητας καί ¿ξυδερκεστάτης πα- 
ρατηρικότητος περί τού  φοιτητικού βίου' δεν ά-

ποθησαυρίζει μόνον τά  κεομάτιά τω ν  άλλά καί 
τή ν μελέτην τού χαρακτήρός τω ν ' έκ τΐ,ς όσφράν- 
σεο>; τοσαύτης ζωής πληρωσάσης κα τά  καιρούς 
τδ  ζενοδοχεϊόν του έγένετο ό 'υ τά τη  ή δσφρησίς 
του,όπως τού μυρεψοΰ έν άτμ.οσφαίρα αρωμάτων' 
έχει τήν κεφαλήν του πλήρη φράσεων, συνδιαλέ
ξεων χαρακτηριστικω τάτων περί τ ά ;  τραπέζας 
του άκ,Ουομένων, όπότε τδ  ένυπάρχον έν τώ  άν- 
θοώπω θηρίον κορεννύμενον, καί ήδυπαθώς υπό 
τή ; πέψεως γαογαλιζόμενον , άοέσκεται εις δια
χύσεις καί ή ψυχή έκοάλλει άνετιφυλάκτως τούς 
βρυχηθμούς τη ς ' δύναται νά περιγράψη τή ν α
λόγισ τον αλαζονείαν τού οψιπλούτουκτυπούντος 
τδ  φράγκο·/ του έπί τής τραπέζης, πληρόνοντο; 
άπαραλλάκτως όπως Θά ύβριζε·/, ώς νά είχε προ
πέτειαν καί αυτό τδ  βαλάντιόν του' δύνατα ι νά 
περιγράψη τήν έπαλλάσσουσαν διαδοχήν τού φω- 
τδς καί τή ς  σκιάς έπί τή ; μορφής τού ζωηρού 
φοιτητού  , άκοιτόμυΘον πρδς αυτόν καί άποκα- 
λύπτουσαν παννυχίδας σκανδαλώδεις καί φακέλ- 
λους συστημένους μακρόθεν πεμπομένου; πλήρεις 
χρημάτων καί πατρικής σ τοργή ;' δύνατα ι νά πε- 
ριγράψη τήν ταπεινήν στάσιν , τδ ικετευτικόν 
βλέμμα, έν ώ  κολυμ.οά ή άγωνία τού πτωχού 
καί δειλού φοιτητού. τού τρώγοντος υ.ε πίστο»- 
σιν'πώς προχωρεί συνεσταλμένος,μέ καρδιοχτύπι, 
εΐ; τδ  κατάστιχο·/, τρέμω·/ μή άναπνεύση δυνα
τά . μή βήξη. μή ψιθυρίση, μή στρέψη καί τδν 
ϊδη  ό ξενοδόχος, δ ιό τι τα ύ τα  πάντα τά  μ ετα - 
φράζη εις μίαν μόνην λέξιν τρομεράν, κεραυνοβό
λον : π./ι'/ρωσι !  δύναται νά σοί περιγράψη πώς 
αί παρακλήσεις πρδς πληοωμ.ήν μεταβάλλονται 
πολλάκις εις κλήσεις καί αί στεναί σχέσεις εις 
κατασχέσεις’ δύναται πρδ πάντων νά περιγράψη 
μ ετά  τή ς  λ επ τό τα τη ς  εκάστου άποχρώσεως τδν 
χαρακτήρα τού Μ ωραίτου, τού 'Ρουμελιώτου , 
τού Νησιιότου , τού Τουρκομ.ερίτου , όποβάλλων 
εις άνάλυσιν καί τά  ελάχιστα  μόρια, καί τα ξ ινο 
μιών κα τά  γεωγραφικά; ζώνας τήν γλισχρότητα  
ή τήν ελευθεριότητα, τή ν  τά ξιν  ή τήν ακα τα 
στασίαν' δύνατα ι δέ υπδ έχεμ.υθίαν νά σάς ψι- 
θυρίση τά  ονόμ.ατα μερικών βουλευτών ή άνωτέ- 
ρων υπαλλήλων, μ,ετά τινω ν άνίκδότων τού φοι
τητικού τω ν βίου, έπιλέγων μ ετά  μειδιάματος 
ό τ ι έπ ’ αυτού ¿δοκίμασαν πρώτον νά κουρεύουν

•
* \  \ ^Ά λ λ ά  τινας ούδείς τούς περιμ.ένει' καί ούτε 

σάρωθρον κινείτα ι δι αυτούς.ούτε χέίρες γανωτού, 
ούτε -ό δ ε ; υπηρέτου'ούδεις έχει τήν ανάγκην τω ν ' 
αυτοί άφανεΐς μάρτυρες τής έπις-ήμης, έχοντες τήν 
γεννα ιότη τα  όχι ν’ άποθάνωσι χάριν αυτής, άλλά 
νά ζήσωσι, τούθ’ οπερ ένίοτε είνε πολλώ ήρω'ί- 
κώτερον,έχουσιν άπότριπ τα τά  εΐκοσί τω ν ετη  ό
πως καί τά  ένδύματα καί τά  υποδήματά τω ν 'κα ί 
μ ετά  τδ ν  φρικώδη περί ύπάρξεως αγώνα, άληθή 
άγώνα, καθ' 8ν διά νά ζήσωσι πρέπει νά κα τα -

Ε Σ  Ί

κτήσωσι τή ν ζωήν Ικάστης ημέρας, καταλήγουσι 
τδ  εσπέρα; ε ΐ; ρυπαρόν τ ι  παντοπωλεϊον ή κα
πηλειό·/ καί κρύπτουσι τήν ύπαρ^ίν τω ν εις α
πόκεντρο·/ τινα  γωνίαν , όπου καταβροχθίζουσι, 
βουλιυ-ΐώντε; ώς πένητες. 8ν τεμάχιον άρτου με 
τη γα ν ιτδ ν  σηκοτάκι ή βαχα.Ιάαι· ή αλίπαστον !- 
χθύν ή του .Ιο ι·ιιο τύ (·ι ' 5 στόμαχός τω ν ομοιάζει 
πρδς σκοτεινόν,άραχνιασμένον υπόγειον,άνόμοιον 
όλως πρδς τήν κεφαλήν τω ν πολυτελώς ώς α ί
θουσαν έσκευασμένην διά γραμματολογίας, νο-
σολογίας, ή ρωυ.αίκού δικαίου.

1 *
* '  *

Περιεργότατοι είσίν οί νεήλυδες. Πατούντες τδ 
έδαφος τώ ν ’Αθηνών διατελοϋσιν έν έκστάσει' βη- 
μ.ατίζουσι μετά σεβασμού έκ φόβου μήπως πο- 
δοπατήσωσι καμμίαν ίεράν άνάμ.νησιν ' όλα τά  
μάρμ.αρα τώ ν μ.αρμαροκ.οπείων τ'άποθαυμάζουσιν 
ώς συντρίμματα τού Παρθενώνος ' καί τρέχουσι 
νά έκχύσωσι τδν ενθουσιασμόν το»ν , ως νά τού ; 
ένυχλή καί θέλουν νά ησυχάσουν, σπασμωδώς φι- 
λούντες ώς αντιπρόσωπον συμ.πάσης τής μ.αρν.α- 
ρίνης άρχαιότητος παν ό ,τ ι ποοσπέση πρώτον εις 
τ ά  χείλη των, τήν Πύλην τού Άδριανοΰ ή τδ  μνη
μείο·/ τού Ψιλοπάππου. ’Έχουσι τδ  σφαλερόν βή
μα μεθυσμένου ή ναυ τιώ ντο ; έπί τού καταστρώ- 
μ.ατος πλοίου προνευστάζοντο; ' ένίοτε έπί τής 
κεφαλής τω ν ροδοκοκκινίζει , ώς ανεστραμμένη 
γ ά σ τρα , τδ  φεσάκι, είδος διαβατηρίου μαρτυρούν- 
τος τήν έκ Τουρκίας προέλευσίν το/ν' έχοντες τήν 
κεφαλήν τω ν πλήρη τού ελληνικού ηρωισμού δια- 
νέμουσιν αύτδν αφειδώς εις τδν πρώτον χωροφύ
λακα. εις τδν πρώτον κλητήρα , τδν όποιον ά- 
παντήσωσι, καί εί; αύτά. έ τ ι  τά  λίθινα οικοδο
μήματα, τά  όποια φαντά ζοντα ι ό τ ι άφήκαν μ.ίαν 
νύκτα τά  θεμέλιά τω ν, υπήγαν καί ήνδραγάθη- 
σαν εις τδ  γ ά ι ι  τΓ/ι: Γ ρ α (ίι(ϊς  καί έπειτα  έπέ- 
στρεψαν. Τά πάντα το ί; προςενούσιν έντύπωσιν, 
άκόμ.η καί ή ϋπόξυνος οσμή τή ς τ ο ιιά τα ς  , ήν 
άποπνέουσιν αί σκολιόδρομοι καί στενα ί άπό- 
κεντοοι συνοικία·. , καί ή·/ έξιδανικεύοντες φαν
τά ζο ν τα ι ώ ;  Οεσπεσίαν τ ινά  μούχλαν τής άρχαι
ό τη τος  . . .

Τδ πρώτον πράγμα, περί τού όποιου φροντί- 
ζουσιν, άν δεν είνε ποιηταί καί δεν θέλωσι νά. ί- 
δωσι τδν Ά χ ιλλέα  Παράσχον, είνε τδ  δωμ.άτιόν 
το»·/ '  έναβρύνονται έπί τή  ιδέα ό τ ι  καί αυτούς 
μέλλει νά τούς σηκόνη Εν τεμάχιο·/ αθηναϊκής 
γής και ό τι τό  σώμ.ά των μέλλει ν' αύςήση κατά  
Εν τδν σ τα τ ισ τικ ό ν  πίνακα τού πληθυσυ.ού τών 
Αθηνών' τοΐς φαίνεται ό τ ι πάσα ποόστριψις τής 
άτομ.ικότητος αυτών πρδς τάς 'Αθήνας, ώς πρόσ- 
τριψις δακτύλων πρδς φύλλον λεμονέας, άποσπά 
μύρόν τ ι  μ.εγαλείου άπ ’ αυτών ερχόμενον κ α τ ευ
θείαν εις τήν ρϊνά τω ν ' διά τού το  είνε σχεδόν 
συγκεκίνηυ.ένοι ό ταν συζητώσι μ,ετά τής '  Αν- 
δρΐας ή 'ϊδ ρ α ία ς  ίδιοκτητρίας τής Νεαπόλεω; 
τή ; φορούση; ζα ίιι.χ ερ ι ή χαΑεμχερΙ έπί κεφα

λής, περί τού  ένοικίου τού δωματίου, καί όταν 
ή οικοκυρά ζυγίζουσα τ ά ;  είκοσι δραχμάς τού 
έ/οικίου μ ετά  τού δωματίου προσθέτη εις τήν 
π λά σ τιγγα  τού τελευταίου, διά νά βαρόνη πε
ρισσότερον, καί «νερό βρυσίσο καί περιποίησι».

Αλλά τά ς  πρώτα ; ημέρας άγνοούσιν υπδ ποιον 
μεσημβρινόν κείντα ι οι το ίχο ι τω ν , ή όροφή τω ν, 
τδ  κρεββάτι τω ν  καί ή κεφαλή τω ν ,ό ταν κοιμών- 
τα Γ  αισθάνονται τήν ανάγκην, ώ ; ή Ε λ λ ά ς , νά 
έξασφαλίσωσι τά  σύνορά το»·/ καί σύρουσι μίαν ο- 
ροθετικήν γραμμήν αυθαιρέτους έχουσαν κορυφο- 
γραμμάς καί μισγαγκείας καί άποτελουμέ/ην άπδ 
τή ν κίτρινη·/ πρόσοψιν λιθόκτιστου οικίας,τήν ρυ
παρά·/ καί ανορθόγραφο·/ επιγραφήν παντοπωλεί
ου, τήν μαυρισμένην καπνοδόχην φούρνου, τήν 
γάστρα/ τού βασιλικού έπί τού  ανοικτού παρα
θύρου καί τδ  κλωβίον τού καναρινιού τδ  άνηρτη- 
μένον.τήν καμπήν τής όδού, καί τήν στροφήν τήν 
οποίαν πρέπει νά κάμωσιν αυτοί.Καί όλα αυτά  τά  
εοωτώσι διά τώ ν  οφθαλμών τω ν, καί όλα αυτά 
το ΐς  αποκρίνονται διά τής ακινησία; τω ν :— Τρά
βα 'μπρός! — Κ ι’άλλο !— "Ολο ίσια !— Ακόμη  λ ι
γάκ ι.— Στρέψε δεξιά ! —  'Έφθασες !— Έ μ βα  !

Ά λ λ ’ ό ταν έπις-ρέφωσι τά  μεσάνυκτα άπδ τδ  
θέατρο·/ ή τδ  καφενείο·/, καί ή όδός έχει πρδ πολ- 
λού φορέσει τά  νυκτικά της τά  όποια δέν είνε 
λευκά, καί τδ  κίτρινο·/ χρώμα τής λιθόκτιστου 
οικίας γ ίνετα ι άμαυρδν,καί ή επιγραφή τού παν
τοπώλου, κουρασθεΐσα πλέον νά όμιλή όλην την 
ήυ.έραν εί; τούς διαβάτας περί πετρελαίου καί βα- 
φής υποδημάτων καί τού ονόματος καί τής συν
τροφιάς τού κυρίου της, υπ νώ ττει ρογχαλίζουσα 
ίιπό τδ  έφάπλωμα τού σκότους, καί τδ  παράθυ
ρο·/ έκλείσθη καί ή γάστρα καί τδ  κλωβίον είσήλ- 
θον δ ιά  νά μή πάθωσι καταρροήν άπδ τήν υγρα
σίαν τή ;  νυκ.τδς, καί ή καπνοδόχος τού  φούρνου 
μόλις διαγράφεται έν τή  σκοτία  έκπέμπουσα το- 
λύπας καπνού, καί έπί τής μεταβληθείσης ταύ- 
της τής όδού μορφής ό φανός ρίπτει τδ  ώχοόν του 
φως. τδ  όποιον άναπαλλόμενον υπδ τής ριπή; τού 
άνέλου παριστάνει τήν φωτιζομένην λωρίδα τώ ν 
κτιρίων φανταστικώς όρχουμένην, τό τ ε  διά νά 
μήν ΰπάγωσι κατά  λκθο; καί κτυπήσωσι, τοιαυ- 
τη ν ¿»ραν, ξένη·/ θύραν καί εχουσιν έπειτα  περι- 
πλοκώ τα τον μεθοριακόν ζή τημα,χαράττουσι νέαν 
οροθεσίαν καί ουτο» έχουσ·. δύο, μίαν τής ημέρας 
καί υ.ίαν τής χ ιικζός  κα τά  τδν τ ίτλ ο ν  τού  γνω 
στού μελοδράματος τού Φαλήρου.

Τούτο όμως δέν δ ι αρκεί έπί πολύ- τά  ύποδή- 
ν.ατά τω ν  όσημέραι κα τακ τώ σ ι περισσότερον έ
δαφος αθηναϊκόν, καί ή έκ τασις τής πόλε&ις μη
κύνεται κατόπιν τω ν , έφ’ όσον προχωροΰσι , ώς 
σχοινίον όπερ κρατούσι καί άναπτύσσουσι βαδί- 
ζοντες.

5*.
*  *

"Εκαστος τώ ν  άφικνουυ.έ·/ω·/ έχει τή ν φυσιο- 
γνωμίαν του’ ή κα τα τομ ή  τή ;  μορφής του, ή ά-
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κτινοβολία τού μειδιάματός του, τό  ταλάντευμα 
τού ποδό; του  καί τό  νεύμα τή ς χειρό; του , ή 
έκρηςις του ενθουσιασμού του καί τού Ου/.ού του, 
ό τόνο ; τίΰν αναφωνήσεων του , τό  γαργάρισμα 
του  γέλω τός του, έχουσιν άπήχησίν τινα  έπιχω- 
ριάζουσαν, δριμεΐαν τινά  έντοπ ίχν απόπνοιαν, σύ- 
στασ ίν τινα  φυτού εξαγγέλλονταν τό  κ Α ιματο
λογικόν του έδαφος : δ Έ πτανήσιος καί δ Τσά
κωνα; έχουσι ψαλμώδη τήν προφοράν, ώσεί πε- 
ραίνουσι διά θρήνου τή ν φράσιν τω ν, αλλά μ ετά  
ίδιας έκαστος άποχρώσεως, εις ιδιαίτερον ήχον 
έκαστος, ώς Οά έλεγεν ιεροψάλτης τ ·.;- δ Μκκε- 
δών προφέρει τραχέως καί λαρυγγωδώς , δ δέ 
'Ρουμελιώτη; συνθλίβει τά ς  λέξεις μ εταξύ  των 
έδόντων του ώ ; νά ή το  ελαιοπιεστηρίου τό  στό- 
μ.α του καί έπίεζε τά  φωνήεντα ώς ελαίας νά 
β γ ίι.Ιο υ ν  Λάδι. Ό  Κωνσταντινουπολίτης προφέ
ρει βαρέως τό  .1, π λή ττω ν  τον ουρανίσκον διά 
τής γλώσσης , απαράλλακτα όπως οί χωρικοί οί 
φωνάζοντες £ν τα ί ;  όδοϊς τώνΆΟηνών— Ξύλα κα
λά , ςύλα ! — άλλ ' δ Κίονσταντινουπολίτης έχει 
καί ιδιαίτερον γνώρισμα : τό  πα./τύ  του ' τό  <&έ- 
ρει μ·αζή του  όπου καί άν υπάγη, όπως του ; πό- 
δας του καί την κεφαλήν του, έν οίαδήποτε θερ
μοκρασία' τό  .τα .Ιζό  τού το  ομοιάζει πρός τή ν ου
ράν τού σκορπίου τήν θεραπεύονταν τό  προξενη- 
θέν ΰπ’ αυτού τραύμα' επειδή ίδρόνει κρατών αυ
τό , τό  φορεΐ διά νά μήν κρυοιση επειδή ίδρωσε' 
μ.οί φαίνεται δέ δ τ ι έχω  τό δικαίωμα νά έρω
τήσω :

—  *Αν δέν ΐδρονε θά έοοβεΐτο νά κρυώση, 
καί θά ΐδρονε άν δεν τό  έκράτει ;

Έ κ α σ το ς  φέρει μεθ’ εαυτού καί τά  είκοσι του 
έτη , τό  παρελθόν του ολόκληρον, από τού δ ποιου 
δέν δύναται ν' άποχωρισθή ' αναχωρούν εγκλείει 
εντός τού  κιβωτίου του μ ετά  τώ ν ένδυν.άτιον του 
καί όλίγην ατμόσφαιραν τού τόπου του καί τήν 
αναπνέει' επί τώ ν  πεζοδρομ-ίων τω ν ’Αθηνών σύ
ρει μεθ ’ εαυτού τό  χωρίον του '  τρώνει, πίνει , 
εύθυμ.εί, δ ιαπ ληκ τίζετα ι , κα τά  τά ς  παραδόσεις 
τώ ν  προγόνων του ' διά τώ ν  πόοων του διαπνέει 
πανταχού τήν πατρίδα του · καί δ νέηλυ; ’ Α
να τολ ίτη ς , δ μή μαθών εισέτι τήν ελληνικήν , 
συγκινείτα ι τουρκιστί επί τής Άκροπόλεως καί 
διερμηνεύει τά ς  εντυπώσεις του εις τήν γλώσσαν 
εκείνην, Ϋ,ν άκούων δ Παρθένων άναφρικιά επί τώ ν 
κιόνων του άναλογιζόμενος δυς-υχεΐ; καιρούς δου
λείας καί πολιορκιών . . .

Ά λ λ ’ όχι μόνον έκαστος αυτών άλλά καί η οι
κοσκευή του έχει τή ν  φυσιογνω λίαν της ό ταν εΐς- 
έρχησαι εις δωμάτιον φοιτητού διακρίνεις τό  χ ι -  
. l i ) ju  τού  Τουρκομερίτου, τήν β ε .Ιέ τχ ζα  τού Τοι- 
πολίτου, τό  π.Ιαφ  τού Κορινθίου. τήν ¡ ιπ α ν τα η 'α  
τού  Κρητικού, τό  χ ρ ά μ ι  τού Υδραίου, έκαστον 
έχον τή ν ίόίαν αυτού υφαντικήν σύστασι ι, τάς 
πολυχοώμους ραβδώσεις του, τά  έπικοσυ.ήυ.ατά 
του, τ ά  άνθη του, τούς κροσσού; του.

Έ κ α σ το ς  τώ ν  άφικνουμένων φέρο>ν μεθ’ εαυ
τού τήν γλώσσαν του φέρει κ α τ ' ανάγκην καί τήν 
μαγειρικήν του. Ό  Τσάκωνα; βαρυνθείς τά  φα
γ η τά  τού ξενοδοχείου του παρασκευάζει υ.ετ’ έ
ρωτος σπλήνα τινα  καθ 8ν τρόπον τρώγουν αυτήν 
εις τό Λεωνίδιον' δ Μικρασιανός φ ιλοτεχνεί υ.ετ’ 
ά να τολ ικω τά τη ς καλαισθησίας τό  χίου.Ι/ ιπαστή, 
¡ι.ζρ ιΐ,ύ .Ια ι: έπιπεπασμένας διά κρομμύου '  όσοι 
εχουσι συντοπίτην το>ν μάγειρον , παραγνέλλουσι 
μίαν ημέραν πρός αυτόν τό  κ α τ ' εξοχήν φαγητό·/ 
τής πατρίδο; τω ν καί τρέχουσίν ε ίτα  σωρηδόν 
εις τό  μαγειρείο·/ του , γαογαλιζόυενοι υπό τώ ν 
νυγμών νος-αλγούντο; στομάχου' οί νησιώται καί 
οι τώ ν παραλίων πόλεων κατέρχονται εις τά  έν 
Πειραιεϊ ελλιμενισμένα τώ ν συ/.πκτ-.ιωτών του 
πλοία όπω; έκφράσωσι διά τώ ν οδόν των τω ν τον 
πρός τά  πάτρια σεβασμόν τω ν ' έκαστος μασσά 
μεθ’ ηδονή; απερίγραπτου τή ν άνάμνησιν τής πα
τρίδας του ' δ Θράξ φέρει συχνάκις τό  π ε τ ιμ έ ζ ι  ή 
τ ά  ρετσέ./ ΐα  του εντός χαβανυζίυυ  , δ Χίος τά 
χαυοι'·ρια  του, δ Πελοποννήσιος τό ν  σάκκον τής 
σταφ ίόος του, δ νησιώ τη : τή ν μυζίθρα του ή τά 
λουκάνικά του τόν χειμώνα, δ Κχισαρεύς τό  ξη 
ρόν του χ α ψ ά χ ι.

«Γ
*  3*

Οι παλαιοί φ ο ιτη τα ί έπανακάμ—τουσιν εχον- 
τ ε ;  ασφαλές τό  βήμα ώ ; στρατηγός βαδίζω·/ επί 
κατακτηθείσης χώρας' διέβησαν άλλοτε  τό ν  Τρο
πικόν τούτον καί υπέστησαν τό τ ε  τάς συγκινή
σεις τή ;  τε λ ε τή ; τής διαβάσεω;' αί Άθήναι δ ι’ 
αυτού; είνε βιβλίο·/ ανοικτόν καί άναγινοισκουσιν 
έν αΰτώ  τ ά ;  σελίδας τής νεότητάς τω ν 'έν ίο τε  εί/ε 
τραγω δ ία , ενίοτε κωμωδία, ενίοτε πεειπαθέστα- 
το ν  εΐόύλλ'.ον'βλέποντες τή ν σκηνογραφίαν ένθυ- 
μούνται τήν σκηνήν. Δεν αισθάνονται τάς καθό
λου συγκινήσεις, άλλά τά ;  έπί μέρει' ή πόλις έ- 
ςέτεινε κάπου ολόκληρον πλόκαμον συνοικία;' ά- 
νεφάνησαν νέα·, οί/.ίαι, λευκαί λευκαί ώς υανιτά - 
ρια' αληθή; οικοδομική γεωργία καθ’ ήν έσπά- 
ρησαν χρήματα καί έφύτρωσαν κτίρ ια ' έκεί πλη
σίον τω ν  ήνοιςεν έν καφφενεΐον.έτοιμον,άρτιον,μέ 
τάς τραπεζα ; του, τά ς  καθέκλα; του.τούς κυαθί- 
σκόυς του, τούς π ελά τα ; του, οΐτινες ώς νά περιέ- 
μενον έ ξω  πυρετωδώς άνυπομ.ονούντες, άμα ήνοιξε 
εισωρμησαν,ές-ρώθησαν εις γωνίαν τινά,έλαβον κα
τοχήν μ ια ; τραπέζης καί ήρχισαν τά  χαρτιά τω ν 
ή τό  τά/ί.Ιι τω ν 'ά λλά  καί ουτοι έντό ; τώ ν  κετια- 
λ ώ ν τω ν  οέρευσι φλοισβίζοντα κυμ.ατισυόν γαλα 
νού πέλαγους, ή δρόσον καταπράσινον χλοαζού- 
σης πεδιάδος . ή σιγήν χωριδίου κεκρυμ.μένου εις 
υπώρειαν τινα , καί νομίζουσιν ό τ ι αί Αθήνα·, πα- 
ταγούσι τόρα θορυβωδές-ερον περί τά  ώ τά  τω ν ,ό τ ι 
ή άτμόσφαιρά τω ν είνε πνιγηροτέρα ή άλλοτε, 
καί δ Υ μ η τ τό ς  αυχμηρότερος , καί οί άνθρωποι 
μυριοπλάσιοι, καί αί οΐκίαι μεγαλείτεραι.

Πάντα δέ τα ύ τα  τά  βλέπουσι διά τώ ν διόπτρων

Ε Σ Τ Ι Α  8 1 9

τώ ν ιδίων αυτών έντυπώσεων, καί άναπαριστώσι 
τ ά ;  Αθήνας ώς δωμάτιον έχον κεκλεισμένα τά 
παράθυρα καί ένα κατάδικον εντός, κατάόικ.ον 
πού εδωλίου τώ ν εξετάσεων, κύπτοντα  νυχθημε
ρόν έπί αηδούς τίνος βιβλίου, διά τώ ν  γραμμών 
τού  όποιου ή επιστήμη , προβάλλουσα , ώργι- 
συ.ένη διά τήν περιφρόνησιν τοσούτων έτώ ν, α
πειλεί τήν κεφαλήν του δ ι' όλων τώ ν όρον/ της 
καί δ ι' όλης τή ς ογκώδους εντύπου, λιθογράφη
μά νης καί χειρογράφου πολυλογία; τη ς ' ή άνα-α- 
ρις-ώσιν αυ τά ; ώ ;  σφαιοις-ήριον έ·/ τώ  δποίορ συγ
κρούονται εΐ; χα ρα μπύ .Ια τ αί ελεφάντινο', σφαί
ρα·. καί έπιτρίβεται διά κιμοιλία; τό  άκρο·/ τής 
στε 'χα τ, ένώ δ γηραιός πατήρ έγκλείων τά  χαρ
τονομ ίσματα  του καί τάς ελπ ίδα; του εντός επι
στολής άννοεί ό τ ι διά νά συμπληρωθή ακριβώς 
ή διεύθυνσις τού υίούτου : Πρ<κ το>· χέ·ριη>· τάδε  
. .  . φ ο ιτη τή ν . . . πρέπει νά προσθέση ... του  κα
φενείου Τ σ ό χ α ' ή άναπαριστώσι·/ αΰτάς ως α ί
θουσαν σχολαρχείου, έν ή πρό τής απειλητικής 
καί μεμβρανώδους μ.ορφή; τού σχολάρχου. ξηρού 
ώς κανόνο; γραμματικής , π αρίσ τα τα ι ωχρός δ 
μ ετεξεταστέος υπόδικος, δωδεκαέτης τό  πολύ, 
οφείλω·/ νά δώσγ λόγον τώ ν  πράξεών του  , τρέ- 
•Λ&ιν ώς κάλαυ.ος . . . περιπεσοαν εις χεΐρα; 
λάρχου.

*  *  » #
Τό δωμάτιο·/ είνε εΐ; τόν φοιτητήν 8,τ ι  τεμα-

χιον χαρτιού ε ΐ; τόν ταχυδακτυλουργόν' ουτος 
μεταβάλλει τό  χαρτίον εις ριπίδια·/, πλαίσιο·/ , 
καθέκλαν, τηγάνι ον. πίλον' καί ο φοιτητής με
ταβάλλει τό  δωμάτιον του , κατά  βουλησιν, εΐ; 
κοιτώνα, σπουδαστήριο·/, ίματιοφυλάκιον , απο
θήκην άπλύτων καί ενίοτε ανθράκων , όψοφυλά- 
κιον, μαγειρείο·/, καφενείο·/ καί έργοστάσιον ψύλ
λων, ό ταν δέν σαρόνη.

Καί όμω: τ ά ;  εκδουλεύσεις τα ύ τα ; ώ ;  νά μή 
ήρ-Αουν ε ΐ; ένα τάς διανέμονται δύο.ενίοτε δέ καί 
τρεί; , συνοικοΟντε; * ή συνοίκησι; έχει μεγίστη·/ 
έπίδρασιν έ τ ί  τού φοιτη τού ' ή ισχύς νίκα πάν
το τε  τήν άδυ/αμίαν' δ ισχυρότερος χαρακτήρ Λε- 
σπόζει τού ασθενέστερου , σύροιν αυτόν πρός τό  
¡Ιανεπιστήμιον ή παρασύρω·/ πρός τό  "Αντραν τών 
Νυν φών' ενίοτε όν.ο/ς συμβαίνει νά είνε άμφότε- 
ρο·. έξ ίσου ισχυροί ή αδύνατοι έν τή  αντιθεσει 
τώ ν χαρακτήρων καί νά μή συναντιόνται ει; τ ί 
ποτε, έκτός '/.όνον εις τό  δωμάτιον.

*

'Από τής άφίξεως τώ ν  φοιτη τών οί έφημερι- 
δοπώλαι κάμνουσι ιαεγαλειτέραν κατανάλωσιν έ- 
φηυ.ερίδων δ ιό τι οί φ ο ιτη τα ί ενδιαφέροντα·, πολύ 
εΐ: τά  πολ ιτικά ' άνήκουσιν εις £·/ κόμμα' άλλοι 
έκ πεποιθήσεως.άλλοι έκ συμ.φέροντος' αί συζητή
σει; αυτών είνε παροιυ-'.ώδεις' μ ετα ξύ  ενός πινα
κίου μαζαρονίων καί ενός επιδορπίου άνατρεπουσι 
τήν ευρωπαϊκήν ισορροπίαν μεθοσης εΰ/.ολίας καί 
τό ποτήριόν τω ν ' τινές αυτών έξ ιδιοσυγκρασίας

είνε συντηρητικοί, έπιθυμοΟντες νά συντηρηθώσι 
τά  πάντα , ποό πάντων δέ αυτοί,άλλοι δημοκρα
τικ ο ί, τ ιν έ ; κοινωνις-αί'οί έξωμερίται κ α τ ’ άρχάς 
είνε αχρωμάτιστο ι' άλλά κα τά  μικρόν λαμβά- 
νουσι τό  χρώμα σημαίας τίνος , τήν όποιαν πα- 
ραλαμβάνουσι μεθ' εαυτών μεταβαίνοντες εΐ; τήν 
πατρίδα τω ν ' έκεί έν μέσω κύκλου περιέργων α 
φηγούνται τ ά ;  εντυπώσεις τω ν έπικρίνουσι, περι- 
γράφουσι, έμπνέονται, έξάπ τοντα ι ένθουσιώσιν , 
καί ή φωνή τοιν δμιλοΰσα περί εΰζώνων λαμβά
νει τούς γοργού; καί πτερωτούς φθόγγους θου- 
ρείου ' άπεεχό /.ε·/οι φέρουσι μ.εθ’ εαυτών όλίγην 
Ε λλά δ α  εΐ; τού ; δυστυχεί; εκείνους τόπους' τά  
υποδήματά τω ν μεταφέρουσιν ολίγον άγιον χώμα 
άπό τήν χώραν τής έλευθερίας '  καί αί καοδίαι 
τώ ν  δούλων λακτίζουσ ι σφοόρώς τά  στήθη τ <.)·/ 
καί ριγούσιν έκ συγκινήσεω: προφέροντες τό  ό- 
νον.α τού ελληνισμού, έν ω  το ίς φαίνεται, ό τ ι  ά τ-  
τική τις αύρα ψιθυρίζει, φυσά, δροσίζει, είσελαύ- 
νει, εκδιώκει τόν βαρύν, τόν στεροποιηθέντα, τόν 
νεκρόν άέρα τώ ν  ¡ιπουδρουμ ίω ν  τή ς τυραννίας...

»  *
Ύ π ό  τά  παράθυρά μου συναντώνται σμ.ήνος 

φοιτη τών , έλθόντων έκ τώ ν  τεσσάρων σημείων 
τού δρίζοντος, καί βομβούσι, φιλούνται, θλίβουσι 
τά ς  χείράς τοιν, εύφυολογούσι, γελώσι.

’ Επανέρχονται, επανέρχονται, τ ’άποδημητικά 
πτηνά , καί έκαστον φθινόπωρον Οά έπαναφερη 
νέα, ώ ; πάσα άνοιξις νέα; χελιδόνας, καί μόνον 
δέν επανέρχονται ουδέποτε, άφ’ού άπέλθοισι, πά 
αμέριμνα, τ ά  π τερυγίζοντα  καί Οροούντα έτη  τού 
φοιτητικού βίου.

"Ισως διά τού το  φ ο ιτη τα ί τ ιν ε ; ουδέποτε δί- 
δουσι δ ιδακτορικά; έξετάσε-ς : διά νά μένωσι 
π ά ντο τε  μέ τά  φοιτη τικά  τω ν ετη .

Α· Π. ΚυΓΡτίΔΐιε·

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ή  Κυρία Π άκούσασα τήν νύκτα ασυνήθη ή

χον έν τή  οικία ήρο/τα τό  πρωί τήν υπηρέτριαν 
τη ; Ί.ήπω; συνειθίζει νά ροχαλίζη ένώ κοιμάται.

—  Κυρία, λέγει άφελώς αυτή, δέν έμεινα ποτέ 
πολλή ώοα κύπνη, γ ιά  νά παρατηρήσω άν ροχα

λίζω .

«  *
’ Ερωτική τρυφερότης.
—  Σού λέγω ,Ά νν ίκα , π ώ ; άν έπιμέντ,ς νά υ.ή 

μ.' ά-γαπάς. θά πάιυ νά σκοτωθώ.
—  Καλά. Νικολάκη· άμα μού δώσ'ρς λοιπόν 

αυτό τό  δείγμα τή ς αγάπης σου. σού υπόσχο
μαι νά πιστεύσω τό τ ε  πώς μ' αγαπάς.
* *

Μή ζή τϊ·. πο τέ  εκδούλευσιν παρ’ άνθοώπου όσ- 
τ ι ;  δέν έχει ακόμη γευματίσει.

*  *  , « /
Ά /ρον άωτο·/ καλού στομάχου: Νά χωνευϊΐ...

προσβού.άς.
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Προχθές 5 κ.. Μ ¿νχβαίνβι πν.:ά τιν ι οδοντοϊ-
α τρώ  τ?,; πόλεως '{να τού  απόσπαση, τραπεζί
τη ν, £ οποίο; τό·/ κατεβασάνιζε Τής εγχειρίσει»; 
περατωθείσης, δ Μ* άποθέτει έπί τή ; τραπέζης 
το ν  έξαχθέντα δδόντα  και λαμβάνει τον πϊλόν 
του.

—  Pa rdon  , λέγε·, μειδιών γλυκεοώς ό οδον- 
το ϊχτρός, έκάμετε λάθος.

—  Ό χ ι ,  καθόλου δεν έκαμα λάθος. Προ δυο 
μηνών μού ’πήρες είκοσι φράγκα για  νά μού βου- 
λώσφς μέ χρυσάφι αύτό τό  ιδιο ’ δόντι. ’ Αφού 
δ ιά  -rb ’βγάλσιμ.ο παίρνεις μόνο δέκα φράγκα, θά 
έχης βέβαια βαλμένο τόσο χρυσάφι μέσα εις τό 
’δόντι γ ιε  νά πληιωθής τώρα.

*
Ή  σύζυγος προς τον σύζυγον :
—  'Γή αλήθεια, φίλε μου, δεν ’απορώ νά κα 

ταλάβω  πώς αυτό τό  παιδί είνε τόσω  δύστοο- 
πον" άπό ’ ¡/.ένα βέβαια δεν ’ πήρε τόση κακία. . .

—  νΩ ! βεβαίως δ χ ι ' γ ια τ ί  δεν βλέπω καθό- 
λ.ου νά ώλιγόστευσε ή ’δικό σου.

V *  *  . Ρ ■
Εΐς φύλαξ τού ανακτορικού κήπου συλλαυ.οά- 

νει μικρόν κλέπτην καθ’ %·ι στιγμήν άπέκοπτεν 
άπό δένδοου ώραίον ποοτοκάλλιον.

—  'Ε  , σύ ! τ ί  κάνεις α υ τού ; τώρα νά σού 
δείξω  ’γό; !

—  Μπάρμπα, λέγει £ ένοχος, ζη τώ  νά βάλω 
’ ς τήν Οέσι του αύτό τό  πορτοκάλλι πού ή ταν πε-
σμένο κάτο>.

‘ »
tá *

Κατηγορούν ενα βουλευτήν ό τι άλλάσσει κόμ
μα συχνά ώς άνεμοδείκτης.

—  Άυ.’  τ ί  σού φταίει £ άνεμοδείκτη; ; άπήν- 
τησεν απαθώς £ φίλος' τό  σφάλμα είνε τού ανέ
μου πού φυσά !

Λ Λ Π Θ Ε Ι Α Ι
Ή  προσποίησις ούδεν άλλο είνε ή λυχνία φω- 

τίζουσα τά  ε λ α ττώ μ α τα  ¡/.ας.

Ό  άσωτος κλέπ τει τούς κληρονόμου; του, £ 
φιλάργυρος κλέπ τει εαυτόν.

Ό  άνθρωπος ούδένα άλλον έχει έπί τής νής 
δ ιώκτην δεινότερον εαυτού. Ούδείς άλλος παρέχει 
ήμΐν τοσαότην λύπην όσην ήυ.εΐς αυτοί διά τω ν 
ι/.ωρών κλίσεών ¡/.ας, διά τώ ν  κεκρυμ.μένων κα
κιών μ.ας καί τώ ν  ε λ α ττω μ ά τω ν  ¡/.ας.

Σ Ι Ι Μ  Ι · : ΐΩΣΕΙ2
· "  Κ α τά  τη ν έν Αονδίνω διατριβήν του £ τής 

Ζουλουλάνδν,ς έκπ τω τος  βασιλεύς Σετιβάγιος ή- 
ρωτήθη υπό τίνος πώς ευρίσκει τά ς  Ά γγλ ίδα ς .

—  Είνε αλήθεια πώς είνε κομψαί, είπε·/' άλλ.’ 
ουδέποτε έπί ζωής μου θ αγαπήσω γυναίκα όπού

έχει τόσω  λευκόν τό  δέρμα καί τόσω  λείας τάς 
τρίχας.

Εόηυ.οσιεόΟη πρό τίνος έν Α γ γ λ ία  ή εικο
στή  όγδοη ετήσια σ τα τ ισ τ ικ ή  τώ ν Ταχυδρομείων 
καί Τηλεγράφων.Έκ ταύ της μανθάνομεν ό τ ι καί 
κα τά  το  έτος τού το  ή Αγγλία  είνε τό  έθνος, ό- 
περ γράφει τάς περισσότερα; έπιστολάς. Αλλά 
συγχρόνως μανθάνομεν ό τ ι  εξακολουθεί νά είνε 
τό έθνος τό  περισσοτέρους αριθμούν άφηρημένους 
καί ίδιοτρόπους.

Ο ύτω  καί κατά  τό  παρόν έτος πολυάριθμοι 
εΐσίν αί αλλόκοτοι ή ατελείς άποστολαί. Είς έπί 
παραδείγματι , έρριψεν εΐς γραμ.ματοκιβώτιόν τ ι  
τραπεζικόν γραμμάτιο·/ 5 λιρών στερλινών, χιο- 
ρίς νά περίκλειση αύτό εΐς φάκελλον. 'Απλώς ¡/.ό
νον είχεν είς δύο μέρη διπλώσει τό  γραμμάτιον, 
|φ’ ού είχε κολλήσει τό  γραμι/.ατόσημον καί έγ- 
γράψει τήν πρός ήν έσ τέλλετο  διεύθυνσιν, όπου 
καί ασφαλώς έφθασεν πρός μέγαν έπαινον τώ ν 
άγγλω ν ταχυδρόμων . Αΐ όέ εΰρεθεΐσαι έν το ΐ: 
νοαμματοκιβωτίοις έπιστολαί αί άνευ ούδευ.ιάς 
διευθύνσεως. ανέρχονται εΐς 26 .750  !

» « «  Σοφός τ ις  Αμερικανός προσεπάθησε διά 
τής θεωρίας τού Λάρβιν νά έξηγήση τον λόγον δ ι ’ 
8ν αί ΙΙαρισιναί βαδίζουσι χαριέστερα καί λ ι- 
γυοότερα ή αί /.οιπαί γυναίκες.

Βεβαίως τούτο συυ.βαίνει δ ιό τι οέιουσιν έπί 
τώ ν  υποδημάτων τω ν υψηλ.ά τακούνια , άλλ ’ ι
δού δ ια τ ί  γ ίν ετα ι χρήσις τούτων.

’ Από τής θεμελιώσει»; τω ν ,  κατά. τον σοφόν 
Αμερικανόν, οϊ Παρίσιοι ήταν πόλις κακώς λ ι
θοστρωμένη , ώ σ τε  £ πηλός διαρκώς έν αυτή 
υπήρχε.

Αί ΙΙαρισιναί , α ΐτινες υπερβολικώς αποτρο
π ιά ζοντα ι τόν τού πηλού ρύπον, απέκτησαν ές α
νάγκης τήν έξιν τού νά βαδίζωσιν έπί τώ ν  δα
κτύλων τώ ν  ποδών αυτών.

Έ κ  τούτου δέ οί πόδες τω ν έλαβον τοιού- 
το ν  σχήμα, ώστε ενώ οί δάκτυλοι πατοϋσι τήν 
γήν, αί πτέρναι δεν θίγουσιν ταύτην, καί δι αύτό 
τού το  τά  μέ υψηλά τακούνια  υποδήματα καθί
σ τα ν τα ι απαραίτητα είς τάς ΙΙαρισινάς, εΐς άς 
δίδουσι τοσαύτην χάριν κα τά  τό  βάδισμα, ώ στε 
ι/.άτην αί /.οιπαί γυναίκες κοπιώσι νά μιμηθώσιν 
αύτάς.

Υ Γ Ι Ε Ι Ν Ι Ι
Ή  αναπνοή ίέρος υγιεινού καί καθαρού είνε 

διά τήν δπαρξιν ήμών θρεπτική λειτουργία τόσον 
αναγκαία όσον τό  τρώγει·; καί πίνειν. Είνε δέ βέ
βαιον ό τι ά/ρ υγιεινός καί καθαρός αποτελεί τό  
άοιστον υ,έσον ποός συντήοησιν καί ένδυνάυ,ωσίν 
τής ζωής ήμών, ό;ς βέβαιον είνε ό τι άήρ περιο
ρισμένος καί μεμολυσμένο; ενεργεί έφ’ ήμών ώς 
δηλητήριο·/ οξύ καί θανατηφόρο·/. (Ο ίγ ι. Ιύ ν δ ο τ ,  
ΜακροΟι ω τικ ι'ί).

ΛΜΗΜίει — γιπιιιϊ κ ιι ιί ν ν  μ ε ιιλλιι.ι» „ιιμ.μιιμχ·


